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BA HRI BECI

GRUFI PERËNDIM OR I NËNDIALEKTIT VERIOR 
TË GEGËRISHTES1

(V eçoritë dalluese)

G rupim i i të  folm eve të  gegërish tes ka të rh eq u r vëm endjen prej 
kohësh1 2.

K ohët e fu n d it ky  problem  është  Ira jtu a r  më g jerësish t në pun im et 
e  J. G jin a rit e  A. V. D esnickajës3.

Në pun im et e  kë ty re  autorëve, me të  drejtë, veçohet si n jë  g rup  
më vete  grup i perënd im or i nënd ia lek tit verior të  gegërishtes (i q u a jtu r  
prej ty re  «gegërishte veriperëndim ore» ose «grupi veriperënd im or i të  
folm eve gege»), i cili i kundërv ihe t g rup it lindor të  nënd ialek tik  verior 
të gegërish tes (i q u a jtu r  prej ty re  «gegërishte verilindore» ose grup i ve- 
rilindor i të  folm eve gege» ose «grupi verilindor gegë».

Ja n ë  bërë  pë rp jek je  dhe ianë shënuar rezu lta te  në përcaktim in  e 
sh trirjes  te rrito ria le  të  këtij g rup i të  folm esh4. në zbulim in e veçorive 
të  përbashkëta  dalluese të  t i j5, në përcaktim in  e nëngrupeve që e  p ë r- 
bëjnë, si edhe të  veçorive dalluese të ty re6.

M egjithatë  g j end ja  e sotm e e  m ateria leve dhe e studim eve p ë r këto 
të  folm e7 lejon  të  h idhe t n jë  d ritë  e re m bi këto problèm e.

1) E m ërtim in  «grupi p erënd im or i nën d ia lek tit v e rio r  të  gegërishtes»· n e  do 
ta  përdorim  rreg u llish t në  vend  të  em ërtim eve të p ë rd o ru ra  g je r  tan i «g rup i i 
gegërish tes v eriperënd im ore»  (J. G jinari, SF, 1966. 4. f. 110. 112), «nënd ia lek ti 
i gegërish tes v eriperënd im ore»  (J. G jinari, D ialek to logjia sh q ip ta re . d ispensé; 
1963, f. 74). «grupi v erip erën d im o r i të  folm eve gege» (A.V. D esnickaja , A lbanskij 
jazyk  i evo d ialek ty , L en ingrad . 1968, f. 80).

Në ndry sh im in  e kë tij em ërtim i ne  nisem i nga  fak ti  që g ru p e t e  të  folm eve 
n e  i konccpto jm ë si njësi d ia lek to re  m ë të  vogla n ë  p ë rb ë r je n  e n jë  n ënd ia lek ti 
dhe  jo  të  d ialek tit. I p a rë  nga k jo  p ik ëp am je  ky g rup  të  folm esh zë n jë  pozitë 
perëndim ore n ë  n ënd ia lek tin  v e rio r  të  gegërishtes. M ënjanim i i em ërtim eve  të 
përdoru ra  g je r  tan i eviton m undësinë e p ërzierjes së nocioneve n ë n d ia lek t dhe 
grup të folm esh.

2) M. L am bertz, B erich t über m eine  linguistischen  S tu d ien  in  A lb a n ien  von  
M itte  Mai bis Ende A ugust, 1916. n ë  A nzeiger d e r philos. hist. Kl. d. A kad. d : W iss, 
in W ien, 1916 Nr. X X  f. 9. Die M undarten  der  a lbanischen Sprache u n d  ihre  
E rforschung, Leipziger V ie rte ljah rssch rif t fü r  S üdosteuropa, Bd. 7. H. 2-4. 1943, 
f. 129: Die M undarten  der lib a n esisch en  Sprache, L ehrgang des A lbanischen . III, 
H alle (Saale), 1959, f. 13.

3) J . G jinari. D ialektologjia  shqip tare, d ispensé. T iran ë  1963. f. 74. 76. Sprovë  
për n jë  ndarje  d ia lektore të g juhës shqipe, SF, 1966, 4, f. 110 (shih edhe  bo tim in  
f rën g jish t në : A ctes du  p rem ier congrès in te rn a tio n a l des é tudes ba lk an iq u es  e t 
sudest européennes. VI, Sofia. 1968. f. 358).

A. V. D esnickaja, A lb a n sk ij  ja zy k  i evo d ia lek ty , L en ingrad . 1968, f. 77.
4) M. L am bertz. P un irne  të  c itu a ra ; J . G jinari, P un irne  të  c itu a ra ; A. V. Des­

n ickaja, P u n im  i c ituar. *
5) E. Çabej. Për h istorinë e ko n so n a n tizm it të  g juhës shqipe, BUSHT, SSHSH,

1958, 1, f. 31, 37. 51, 52: D iftongje  e grupe zanoresh të  shqipes  BUSHT, SSH SH,
1958. 3. f. 71, 78. 82, 85; J .  G jin a r i, D ialektologjia . . ., f. 76, S p r o v ë . . . ,  f. 112.

6) A.V. D esnickaja, V epër e cituar, f. 77, 80-111.
7) Gj. S h k u rta j. E fo lm ja  e K astra tit, SF. 1967. 2. f. 35-61; SF, 1967, 3, f. 47-
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Në këtë  a rtik u ll ne do përpiqem i të  ndriçojm ë m ë te j dy prej ty re : 
1) sh trir jen  te rrito ria le  të  këtij g rup i të  folm esh dhe  2) veçoritë dalluese 
të  tij në fushën e fonetikës e të  m orfologjisë, pa p re tenduar na ty rish t 
p ë r n jë  zgjidhje përfund im tare  të  ty re . V eçoritë leksikore e  sintaksore 
nuk  do të  bëhen ob jek t tra jtim i për arësye se m a te ria le t janë  ende të pa- 
m jaftueshm e.

I. P ë rp jek jen  e  parë  për veçim in e  të  folm eve perëndim ore të  nën- 
d ia lek tit verio r të  gegërishtes nga të  fo lm et lindore të  këtij nëndialekti 
e ka  bërë  M. Lam berci m ë 1916 në  n jë  relacion të  tij të  sh k ru a r m bas n jë 
ekspedite të  bërë  në S hqipëri p ë r qëllim e linguistike dh e  folkloristike8. 
Në kë të  pun im  të  L am bercit nuk  fli te t shpreh im ish t për të  folm e perë­
ndim ore të  nënd ia lek tit verio r të  gegërishtes, po p ë r të  folm e të  Malësisë. 
A to kundërv ihen  m e të  fo lm et e  G jakovës dhe të  Kosovës. P ra  M. Lam­
berci, ndonëse jo të  em ërtu a r m e te rm a t e sotëm, që m ë 1916 pranonte  
ekzistencën e n jë  g rup i lindo r dh e  të  n jë  g rup i të  M alësisë. Në kë të  të  
fu n d it a i përfsh in te  edhe n jë  p jesë  të  m irë të  të  folm eve të  g rup it lindor 
të  nënd ia lek tit ve rio r të  gegërishtes.

N ë pun im in  e tij kundërv ihen  g jith ash tu  të  fo lm et e  M alësisë me 
të  folm en e Shkodrës, duke e  konsideruar këtë  të  fu n d it si n jë  të  folme 
m ë ve te  e origj inale. E fo lm ja e M irditës në këtë  punim  a frohe t m e të  
folm et e  Lurës, K thellës dhe M atit.

Më 1943 M. Lam berci e r im err problem in e  k lasifik im it të  të  fol­
m eve gege9. Kësaj radhe e fo lm ja e M alësisë quhet verio re  (gegërishte 
veriore). A jo i kundërv ihe t gegërishtes së q u a jtu r  p re j tij lindore dhe 
gegërish tes së q u a jtu r  p re j tij e m esm e.

Në këtë  punim  jepe t edhe sh trirja  te rrito ria le  e  g ru p it të  të  folmeve 
të  q u a jtu r  prej tij «gegërishte veriore». Sim bas Lam bercit, ky  g rup  të 
folm esh sh trih e t në n jë  te rrito r, që fillon nga b regu  perënd im or i li- 
qenit të  Shkodrës deri në G jakovë, nga K elm endi në veri deri në Lezhë 
e M at n ë  jug. Lam berci në pun im in  e v itit  1943, ndryshe  nga a to që 
shk ruan te  m ë 1916, ka  përfsh irë  edhe të  folm en e M irditës. K ëtë m endim  
Lam berci e ka  p ë rsë r itu r edhe m ë 195910.

Më 1963 J. G jinari e çon m ë p ërpara  çësh tjen  e  përcak tim it të  sh tri- 
rjes te rrito ria le  të  të  folm eve perëndim ore të  nënd ia lek tit verio r të ge­
gërish tes. Sim bas J . G jinarit ky  g rup  të  folm esh, i q u a jtu r  p rej tij «ge- 
gërish tja  veriperëndim ore», sh trih e t: në Shkodër, në M alësi të  Madhe, 
në D ukagjin, në Z adrim ë e  në M irditë11.

Më 1966 J . G jinari shënonte  se kufiri që  i ndan  të  fo lm et e  këtij 
g rup i m e të  folm et e q u a jtu ra  p re j tij verilindore kalon tek  Thethi, duke * 3

67; V ëzhg im e rre th  të fo lm eve  të  m alësorëve të Bregut të  M atés, të Ish u llit të  
L czh ës  e të Ish u llit të  Shën g jin it, Lissus, Lezhë, 1967, f. 152-173; T. O sm ani, Shë- 
n im e  të fo n e tikës  të së fo lm es së Shirokës, B u letin  shkencor, 1965, f. 373-385; 
S h ën im e  për të  fo lm en  e Shirokës, B uletin  shkencor, 1966, 5, f. 245-259; B. Beci, 
E fo lm ja  e S h krelit, punim  i pab o tu a r; J . K astra ti, M hi disa tipare të së folm es  
së T h e th it, K onferenca e  p a rë  e  stud im eve a lbanologjike (15-21 nëndor 1962), Ti- 
ranë , 1965, f. 255-261.

N jë  b u rim  m e v lerë  p ë r  të  folm en e D ushm anit përbën  pun im i i W. Cimo- 
chovskit, Le Dialecte de D ushm ani, Poznan, 1951. Në p ërcak tim in  e veçorive të  
k ë ty re  të  folm eve ne do të  kem i parasy sh  edhe m ate ria le t e g ru m b u llu a ra  nga 
n e  në  T h eth  e Lohe të  S ipërm e dhe n ë  P is tu ll  të  Zadrim ës nga  V. Lohja.

3) M. L am bertz, B e r ic h t . . . ,  f. 9.
9) M. L am bertz, Die M un d a rten . . .  1943, f. 129.
10) M. L am bertz, Die M u n d a rte n . . . , f. 13.
11) J. G jinari, Dialektologjia. . . ,  f. 76.
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e lënë këtë në anën  veriperëndim ore, vazhdon pak m ë në lindje  të  lum it 
të Shalës, a ty  ku  fillo jnë to k a t e N ika j-M ërtu rit (e fo lm ja e  të  cilit, 
simbas tij, ësh të  verilindore) dhe m ë poshtë vazhdon në të  m ajtë  të  D rinit, 
ca në perëndim  të  P ukës12. K ëtë m endim  ai e p ë rsërit edhe m ë 196913.

J. G jinari në a rtik u llin  e 1966 m e të  d re jtë  shënonte se M. Lam berci 
në këtë grup  të  folm esh -«përfshin edhe n jë  num ër të m adh të fo lm esh  
verilindore, duke e sh trirë riè N ikaj-M ërtur, Krasniqe, Has, Berish, 
lballë, Qerret e Mal të  Z i (nenv. B.B.)».

A. V. D esnickaja m ë 1968 g jithash tu  dallonte në zonën veriore gege 
të folm et e g ru p it të  q u a jtu r  prei saj veriperënd im or dhe të  folm et e gru- 
pit verilindor. Në g rup in  veriperënd im or përfsh in te : a) të  folm en e m a- 
lësorëve që banojnë në p jesën  perëndim ore të  A lpeve verio re  të  Shqi- 
përisë dhe në pjesën verilindore  të  pe llgu t të  L iqenit të  Shkodrës (kjo e 
folme, shënon ajo, m und  të  q u h e t e folm ja e M alësisë së Madhe); b) të  
folmen e  popullsisë shq ip tare  të  k rah inës së K rajës në M al të  Zi, (në p e­
rëndim të L iqenit të  Shkodrës); c) të  folm en e m alësorëve të  p jesës qen- 
drore të  A lpeve veriore të  Shqipërisë  dhe të  pjesës së m esm e të  pellgut 
të D rinit të  bashkuar (për këtë  g ru p  propozon term in  « të folm et e Du- 
kagjinit»); ç) të  folm et e rrafsh inave  të  rajoneve për rre th  Shkodrës; d) të 
folmen qy te ta re  të  Shkodrës (në dy v a rian te t e saj)14.

Nga sa pohohet edhe m ë poshtë, në a të  punim  bëhet e qa rtë  që në  
këtë grup  të  folm esh hy jnë : të fo lm et e M alësisë së M adhe, të  K rajës, të  
Dukagjinit (Shala, Shoshi. Pulti, Postriba. M azrreku, Shllaku, D ushm ani, 
Toplana, Puka  (pjesa perëndim ore e saj), të  gropës së Shkodrës, të  Shko­
drës dhe të  Z adrim ës15.

D uhet shënuar se D esnickaja në këtë  punim  ka shp reh u r edhe n jë 
mendim tje të r  të  ndryshëm  nga ai që u  pa ra sh tru a  m ë sipër. Ajo veçon 
si n jë grup më vete  të  ndryshëm  nga grup i veriperëndim or e grup i v e ri­
lindor të  folm et e D ukag jin it16 që sh trihen  në të  dy an ë t e rr jed h jes  së 
mesme të D rinit të bashkuar (Shala, Shoshi. Pulti, Postriba, M azrreku, 
Shllaku, Dushm ani. Toplana. P uka)17, të  cila t në vendin e c itu a r m ë parë 
i përfshinte në të  folm et e a sh tu q u a jtu ra  veriperëndim ore, si p jesë për- 
bërëse e  tyre.

Dy au to rë t e fu n d it largohen p re j n jë r i- tje t r it  në qëndrim in  që m bajnë 
lidhur me të  folm en e M irditës e  të  Pukës. J . G jinari të  folm en e M ir- 
ditës e përfshin në g rup in  e të  folm eve perëndim ore të  nënd ia lek tit ve­
rior të gegërishtes, ku rse  të  folm en e Pukës në g rup in  e  të  folm eve lindo- 
re të nëndialektit verio r të  gegërishtes. D esnickaja. përkundrazi, të  folm en 
e Mirditës e n x je rr ja sh të  nga grup i perëndim or kurse  të  folm en e Pukës 
e përfshin në këtë  g rup  të  folm esh (duke p ë rja sh tu ar të  folm en e Beri- 
shës, Bugjonit, Iballes e  M alit të  Zi, të cilat i përfsh in  në g rup in  lindo r të 
nëndialektit verior të  d ia lek tit të  veriut).

E. Çabej, duke u  n isu r nga form a (ti) ra ( =  re), të  n deshu r në n jë 
këngë vaji prej M irdite shkruan  se kjo  ësh të  n jë  form é që fle t p ë r ori- 
gjinën gege lindore të  së  folm es m ird ito re  ku këndohet.18

12) J. G jinari, S p ro v c .. . f . 110.
13) J . G jinari. K ursi i d ia lekto logjisë  shqip tare, T iran ë  1909. f. 71 (dispensé).
14) A. V. D esnickaja, P unim  i cituar, f. 30.
15) A. V. D esnickaja, Po aty, f. 80-111. P ë r  të  folm en e P ukës sh ih  f. 90, 121, 

122; kurse për të folm en e Z adrim ës f. 100-104.
16) A. V. D esnickaja, Po aty, f. 77.
17) A. V. D esnickaja, Po aty, f. 77.
18) E. Çabej. D iltongje . . . ,  f. 85.
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P ë r të  a rgum en tuar m e sukses sh trir jen  te rrito ria le  të  n jë  grupi 
të  folm esh ësh të  e nevojshm e, në radhë  të  parë, të  përcakto jm ë veçoritë 
dalluese të  tij dhe sh trirjen  te rrito ria le  të  ty re .

IL P ë rp jek je t p ë r zbulim in e veçori ve dalluese të  të  folm eve të 
g ru p it perëndim or të  nënd ia lek tit verio r të  gegërishtes n uk  kanë m un- 
guar. R ezu lta te t që janë  shënuar janë  m e in teres dhe shërbejnë  si një 
p ikën isje  p ë r zgjidhjen  e këtij problem i.

N jë  k o n trib u t pozitiv  kanë dhënë në këtë  d re jtim  N. Jok li, E. Ça- 
bej, J . G jinari e E. Lafe.

N. Jok li e E. Çabej, ndonëse nuk  jan ë  m arrë  d ire k t m e këtë  çështje, 
njohin si veçori karak teris tike  të këtij g rup i: 1) K alim in e bashkëtingë- 
lloreve q, g j në a frik a te t p repalatale  c’, g’, sidomos në e lem entin katolik; 
2) kalim in  e grupeve kl, gl respek tiv ish t në k -j, g - j ;19 3) kalim in  e gru- 
peve të  zanoreve oe, ae, re spek tiv ish t në <3 dhe ç (të hapët)20.

J . G jinari m ë 1963 shënonte  si veçori dalluese të  g ru p it perëndim or 
të  nënd ia lek tit verio r të  gegërishtes këto:
1) a p a ra  bashkëtingëlloreve hundore  ka dhënë  â dhe nu k  është zhvi- 
lluar m ë te j si në shum ë të  folm e: bân, kâm, nâna; 2) a’ e th ek su a r goj ore 
në d isa  ras te  të  ku fizuara  nd ihet si n jë  a m ë e  përparm e dhe e  mbyllur, 
ka tim brin  e n jë  zanoreje që ësh të  nd ë rm je t α-së dhe e-së 
[a] : naît, prap, zfôrm ; 3) Veç Shkodrës, ku  ue, ye, ie janë  m onoftonguar, 

në shum ë të  folm e gjejm ë sot togje  zanoresh ue, ye, ie; sidomos m ë shumë 
në rro k je  fundore  të  hapët; 4) togu  i zanorve ae^> ä: dhâ « d h a e ) ,  kurse 
toku  oe]> o : vô (<^voe); 5) g ru p e t e v je të r kl, gl, kanë p ë rfu n d u ar m e ki, gi; 
kîum sh t, giûn; 6) g ru p e t m b, nd, ng  janë  asim iluar dh e  kanë dhënë  respek­
tiv ish t: iïi, fi, η (tinguj disi të  zhurm shëm : maj, ihush, üalon, huila, ï]ref, 
Premia; 7) grupi fsh  ë sh të  th je sh tu a r dhe ka  dhënë sh: shîjse, munash, 
kiosha; 8) em ra t fëm ërorë n jë jës  në  rasën  rrjed h o re  të  tra jtë s  së shquar 
kanë dhe tra jtë n  m e -e t:  m ish  lopet; 9) disa plo tësa të  dallim it ndërto- 
hen  nga n jë  em ër në rasën  rrjedho re  të  shquar: m ish  viçit, m ish  lopet.21

E. Lafe m ë 1964, duke  d ash u r të  përcak to jë  vendin  e  të  folm es së 
N ika j-M ërtu rit në  të  folm et e  gegërishtes, shënon si të  përbashkëta  me 
g rup in  perënd im or të  nënd ia lek tit verio r të  gegërishtes këto  tip a re  të  së 
folm es së N ikaj-M ërtu rit. 1) kon trak tim in  e togu t zanor ae: ê te  em ri ngë 
dhe ndalim in  e  këtij kontraksioni nga epenteza e n jë  u -je  te  tra jta  foljore 
pave; 2) asim ilim in e g ru p it f s h ^ s h :  kosh «kofshë», kosh m e nder 
«qofsh m e nder»; 3) përdorim in  e m baresës -u  te  em ra t m e -k , -g (bujku, 
zogu), dhe m baresës -i  te  em ra t m e h  (ahi, krahi) dhe përdorim in  e mba­
resës -u  p ë r vetën  e parë  n jë jë s  të  së tan ishm es te  fol je t m e tem ë me 
-k , -g (h iku , p jeku , djegu, lagu).

A i shton  g jithash tu  se togu zanor oe në g rup in  perëndim or është 
k o n trak tu a r m e o. K y au to r i n jeh  g ru p it perëndim or si veçori që dallon 
nga g rup i lindor edhe ru a jtje n  e α-së p a ra  nazaleve (në g ru p in  lindo r kjo 
sim bas tij, ka  ka lu a r në ô)22.

19) N. Jokl. Z ur E rforschung der abanischen M undart vo n  Borgo Erizzo  in 
D alm azien, A rchivum  Rom anicum , vol. X X IV , 1940, f. 9, 10; S la ven  un d  Albaner, 
S lavia. XVI, 2-3, f. 296; S lavia, X III, 4. f. 622.

E. Çabej, Për h is to r in ë . . . ,  f. 31, 51.
20) N. Jok l, L in g u istisch -ku lturh istorische  U ntersushungen aus dem  Beriche 

des A lban ischen , 1923, f. 207.
E. Çabej, D ifto n g je . . . .  f. 82.
21) J . G jinari. Dialektologjia. : :. f. 76-77:
22) E. Lafe. E fo lm ja  e N ika j-M ërtu rit, SF ÌQ64. 3, f. 136.
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Më 1966 J. G jinari e  rim err p roblem in  dhe, në pajtim  m e pohim et 
e bëra  m ë 1963, i n jeh  g ru p it perënd im or të  nënd ia lek tit v e rio r të  ge- 
gërish tes si veçori dalluese 5 prej ty re : 1) kalim in  e ae dhe oe re spek ti­
visht në a  (a e përparm e e m byllur) dhe œ  (e e h ap ë t e labializuar) : Oë 
(ngae =  nge), ti m thä  (thae r= the) dhe v œ  (vœ =  ve), (vœs (vesë); 2) kali­
m in e  grupeve të  v je tra  kl, gl respek tiv ish t në ki e  gi: k ium sh t (qum ësht), 
giuni, (gjuni), kalim in e  grupeve të  bashkëtingëlloreve m b, nd, ng, re spek ti­
vish t në bashkëtingëlloret disi të  zhurm shm e m. ü, η ; m ushi. nalon. Prema;
4) th jesh tim in  e g ru p it fsh  m e sh: sh îjse  (fshesë), m uüash  (mëndafsh), k îp · 
sha (qofsha); 5) daljen  e rrjedho res  së em rave fem ërorë n jë jës  të  shquar 
m e -et: m ish  lopet2i.

Disa nga veçoritë  dalluese të  g ru p it perëndim or të  sjella  në punim in 
e 1963 në këtë  punim  janë  lënë jash të : 1) ru a jtja  e α-së së th ek su a r para  
nazaleve: 2) kalim i i α-së gojore të  th ek su a r në disa fja lë  në à; 3) ru a jtja  
e g ru p it të  zanoreve ue, ye, ie  në shum ë të  folm e.

Nga këto që u thanë  del se a u to rë t e s ipërpërm endur pajtohen me 
n jë ri- tje trin  në n joh jen  si veçori dalluese të  g rup it perëndim or të  nënd ia­
lek tit verio r të  k ë ty re  tipareve : 1) të  kalim it të  grupeve të  bashkëtingë­
lloreve kl, gl, re spek tiv ish t në ki, gi. 2) të  kalim it të  ae e  oe respek tiv ish t 
në ç (ä) dhe ö (œ).

J. G jinari dh e  E. L aie pa jtohen  m e n jë ri- tje trin  në n joh jen  si veçori 
dalluese  të  g ru p it perëndim or edhe të  kalim it të  g rup it të  bashkëtingëllo­
reve fsh  në sh.

D uhet shënuar se E. Çabej dhe E. Lafe në punim et e ty re  nuk i kanë 
vënë ve tes si qëllim  zbulim in e  veçori ve të  g ru p it perëndim or, prandaj 
edhe lista  e tipareve  dalluese  të  këtij grupi të  folm esh në punim et e ty re  
rrok  vetëm  n jë  pjesë të  tyre.

D uhet p ran u a r se në punim et e  përm endura (me përjash tim  të  pu- 
nim eve të E. Çabejt) kanë m unguar përp jek je t p ë r argum entim in  e  kë ty re  
pohim eve m e të  dhëna konkre te  nga të  folm et e këtij grupi.

D uke i v ësh tru ar pohim et e bëra mbi veçoritë karak teris tike  të  g ru ­
p it perënd im or të  nënd ia lek tit verio r të  gegërishtes nën d ritën  e të  dhë- 
nave të  reja, rezulton  se nga a to  që jan ë  p ran u ar si veçori dalluese të  këtij 
g rup i të  folm esh qëndrojnë. ndonëse m e n jë  v lerë  jo të  barabartë , këto:

1. K alim i i grupeve të bashkëtingëlloreve kl, gl, respektiv ish t në  
kj, g-j. K y fenom en është  pë rh ap u r në të  folm en e T he th it: m e k ja jt 
«me qa»; r ìk jo ft  «n’qoftë». (J.K . v.c., f. 256-237), kjan, k jo ft, k jum sh t, 
g-jû, nig-jon , g -juh , e p -ja t23 24; në të  folm en e S hkrelit: k jû sh t, skjep , k ja j, 
shkjan, kjeç, k je , k jen , kjosha, k jo ft, por m e ken; (në V rith, ndonëse rrallë, 
ka edhe q p ë r kl: qe  ankua, t ’mos qofsha  fai, ju  qoft fa i bu rra); m e g-ja, 
g-jasën, g-jôb, g-jû , g -jûh , g-jüt, m e nig-ju , xg-jella; në të  folm en e K a- 
s tra tit: k ju m sh t, k jum shtore , kjü j; m e ckjarua, k jo ft;  e g-jata, g-juha, 
g-jat, g-jâdrra, kryeg-ja t, g-jataruç  (Gj. Sh. SF. 1967, 2, f. 43); në të  fol­
men e Lohes së S ipërm e: kjeç, kje , k jem e, k je t, kjen , kjan , k jum sh t, 
skjep, shkjepon, k jo ft; g-jüt, g-jü, g -juh , g-jôb, zg-jedh, n ig -jo j; por xgidh; 
në të  folm en e  D ushm anit: k jô ft, m e k ja jt; g-juni, i g-jüt (W.C. v.c. f. 22); 
në të  folm en e  Shirokës: k ju m sh t, k joshum , sh ikju , Jcja, k jo ft, kje , por 
me ken; g-jüt, g -jûh , g-jüe , ndig-joj. T ek  elem enti m yslim an grup i g -j  në

23) J. G jin ari, S p ro vë . . . .  f. 112. K ëto jan ë  p ë rsë ritu r  nga au to ri edhe m ë 1969 
në Kursi i d ia lekto logjisë  shqip tare  (dispensé), T iranë, 1969, f. 72-73.

24) P ë r  m ate ria le t që  jan ë  m b led h u r p re j nesh në T heth , Lohe të  S ipërm e, 
Shkreî e M ird itë  nu k  do të  jepen  refe rim et përkatëse.

9 — Stud im e F ilologjike III
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shum icën e  fjalëve ka evoluar në gj: g juh , kurse  g-juc  (T.O. v.c. 1965, f. 381); 
në  elem entin  kato lik  të  Shkodrës: kjeç, k ja j, g -juh , g -jun i, i g-jàt, me 
nig-ju , por kam  ken, kish , gisht, zgidh; në Zadrim ë: kjeç, k ja j, g-juh. 
g-jun i, g-jâ t m e nig-ju , por kam  ken, kish, groht, zgidh. 25 K v fenomen 
m ungon në të  folm en e N ikaj-M ërtu rit. A tje  dëgjohen va rian te t k, g të  kl, 
gl: me ka jt, kosh  me nder, kum sh ti, m e sh kye ; i ka gü babs, i güt, g<î°ndra, 
goh, t ’gobiti, guha, gûni, m e ndigue, m e zgidh  (E.L. v.c. f. 115). Në të  fol­
m en e P ukës g jithash tu  dëgjohen v a rian te t k, g të  g rupeve të  bashkë- 
tingëlloreve kl, gl: kaj, kum sh t, kesh, ke, kem ; guha. guni, goba; 
t’nigosh  e tj.26 27

Në të  folm an e M irditës g ru p e t e bashkëtingëlloreve kl, gl janë  pala- 
ta lizu ar re spek tiv ish t në bashkëtingëlloret m esgjuhore (palatale) q, gj: ka 
qen (qâ°n), qum sht, qan, gjuha, g juni, e zgjidha, g job. Në Laç e Kaçinar 
q (< [ kl) q ’. G rupet kl, gl i kam i n deshu r vetëm  tek  fja lë t k lish  (Mu- 
naz) dhe glaska  (Thirrë).

2) K alim i i g ru p it të  zanoreve ae në  ç (të hapët). Ky fenom en është i 
p ë rh ap u r në Shkrel; s’ko, r\g, hg, m ’pg, m-rg, m ’ig, m ’thç  në K astra t: hç-ja, 
gg-ja, ti pg, t i  dhg, i thg, t i  lg (Gj. Sh. : SF, 1967, 2, f. 44); në të  folmen e 
m alësorëve të  B regut të  M atës, të  Ishu llit të  Lezhës e të  Ishu llit të  Shën- 
g jin it që janë  të  a rd h u r nga M alësia e M adhe: gg, ti thg, ti pç, ti rç, hç-ja 
(Gj. Sh. Lissus, f. 161); në të  folm en e  Lohes së S ipërm e: thç, gç, hç, m ’ig, 
m ’rg; në të  folm en e D ushm anit: hg, (W.C. v.c. f. 7); në të  folm en e Shko­
drës: hç, η<?, m ’pç, m ’thç, m ’ig; në të  folm an e ShirokësOç (T.O. v.c. 1965, f.7). 
Fenom eni ësh të  i p ë rh ap u r edhe në të  folm en e N ikaj-M ërtu rit: ge, nge, 
por pave  (E.L. v.c. f. 113). Fenom eni m ungon në Zadrim ë: ti tha, ti m ’ia, ti 
m ’dha, po r ti m ’pave. Në të  folm en e Pukës ae^>ae, ae ose a (ti) dhae, hae, 
lae, thae, por më shpesh va, (ti) dha, haja. Ne të  folm en e Mir­
ditës ae zakonisht ruhe t, në ras te  m ë të  veçanta  a jo  dëgjohet si ae ose si a: 
(ti) m 'dhae, rsxthae, m ’lae, ae, hae, m ’dhac, m ’iae. m ’dha.

3. P ërfund im i në sh i grup it të  bashkëtingëlloreve fsh  në m ënyrën  
dëshirore të  jo ljeve  m e tem ë në zanore. K y fenom en është i përhapur në 
T heth : n ’jesha  -<ndjefsha» (J.K . v.c. f. 258); p ë r t ’m ir e shtroshi, e  pishim  
m e ner; në S hkrel: rrnosh, kjoshi, u  m iqsosh, t ’k josha  fai; në Kastrat: 
kjosh, u  shurdhosh, u  verbosh, u  tërbosh, shkosh  (Gj. Sh. SF, 1967, 2, f. 
43); në D ushm an: basha, shkosha, thesha, kjosha, k jo sh , k josh im , kjoshi, 
kjoshin , punosha  (W.C. v.c. f. 115, 145, 147, 148): në Shirokë: kjoshum  
(T. Ο. V. c. 1965, f. 382), në Shkodër. K y fenom en është i përhapur 
edhe në N ikaj-M ertu r: u  ndiesha  t ’m irën, kosh  m e nder, u shurdhosh  etj. 
(E.L. v.c. f. 116) e P ukë: mos t’kosha  fai, rrnosh, shkosha. Fenom eni nuk 
ësh të  ka rak te ris tik  për M irditën : m efsh im , m ifsh i, si edhe p ë r të  folmet 
e krah inave K rasniqe, G ash e Bytyç të  r re th i t të  T ropojës: ndiefshaP.

4. F orm a m e -e t e rrjedhores së em rave të g jinisë fem ërore në funk - 
sionin e n jë  p lotësi të cilësisë, të shfarësisë e të  lëndës: m ish lopet, buk 
theknet.

K ëtë form é rasore e g je jm ë në T heth : rre th  ciparjet, se te r tkuret,

25) M ateria le t e s je lla  p ë r Z adrim ën jan ë  m b led h u r n ë  P is tu ll nga V. Lohja. 
P ë r  këto m ate ria le  n u k  do të  jap im  referim e.

26) M ateria le t p ë r të folm en e P ukës jan ë  n x je rrë  nga  pun im i i pabotuar i 
X h. Topallit, Disa v ëre jtje  për të  dolmen e k rah inës së Pukës.

27) J . Gj-inari, V ë re jtje  m b i të fo lm en  e k ra h in a ve  K rasniqe, Gash e Bytyç te 
rre th it të  Tropojës, BUSHT, SSHSH, 1«63, 4, f. 179.
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brushe rrojet, q iri dritet, s tra jc  buket; në Shkral: kufi toket, m ish delmel·, 
mish lopet, gem  dardhet, ven  rrneset, g ra Shalet; në K astra t: tam ël lopet, 
m ish breshket, rub  kreje t, k rym  to k e t , buk  theknet, ro je fushet (Gj.Sh. S.F., 
1967, 2 , f. 47); në Lohe të  S ipërm e: opäk lopet, u lish t bietet, m ish rosei, m ish 
fllâxet;  në të  folm en e m alësorëve të  B regut të Matës, të  Ishu llit të  Lezhës 
e të  Ishu llit të  Shëngjinit, të  cilët janë  të a rd h u r nga M alësia e M adhe: 
krah  punet, tok  buket (Gj. Sh. Lissus, f. 162); në D ushm an: lopet, vashet, 
Im ijet, brije t (W.C. v.c.. f. 58, 59, 61 etj.); në Shkodër: m ish lopet, m ish 
dhijet, m ish pule t;  në Shirokë: e lk u r lopet, lesh  dhije t, tok buket, qoshe 
lundret (T.O. v.c. 1966, f. 247). Fenom eni ë sh të  i pë rh ap u r edhe në N ikaj- 
M ërtur: lesh  delm je t, v a r pushke t, qoshe shp ije t  (E.L. v.c. f. 121). Kjo 
tra jtë  e rrjedho res  në të  folm en e M irditës, m e përjash tim  të  ekstrem it 
veriperëndim or (Laç, B linisht) ku ësh të  m jaft e  përhapur, n deshe t në  
m ënyrë sporadike. A jo ësh të  p ë rg jith ësu ar edhe në  Pukë. Ajo m ungon në 
Tropojë (J.Gj. BUSHT SSHSH, 1963. 4).

Si duhen  v le rësuar tip a re t e t je ra  të  p a rash tru ara  si veçori dalluese 
të këtij g rup i të  folm esh?

1· Pohim i se g rup i i zanoreve oe në g rup in  perëndim or të  nënd ia­
lektit verio r të  gegërishtes ka  dhënë ö (œ)28 nuk  vërte tohe t p lo tësish t nga 
të d hënat e  re ja  të  g rum bu lluara  g ja të  g ju rm im it të  të  folm eve të  këtij 
grupi.

P ë r  të  folm et perëndim ore të  nënd ia lek tit verio r të  gegërishtes, siç 
rezulton nga m ateria le t e grum bulluara, ësh të  karak teris tik  rezu lta ti i dy- 
fishtë i zhvillim it të  g rupeve të  zanoreve oe në e dhe ô.

V arian ti e i oe-së është i p ë rh ap u r në p jesën  veriore të  te rr i to r it  të  
këtyre të  folm eve: në Shkrel: ve, ves, vini re; në K astra t: ves, ve, pul 
vese; vçn  re (Gj. Sh. SF, 1967, 2, f. 44), në Lohe të  S ipërm e: ves, ve, veni 
re; në të  folm en e m alësorëve të  B regut të  M atës, të  Ishu llit të  Lezhës e të  
Ishullit të  S hëng jin it që janë  të  a rd h u r nga M alësia e  M adhe: ve, pu l vese, 
ves-a, veni re (Gj. Sh. Lissus, f. 161).

V arianti ö i oe-së ësh të  i p ë rh ap u r në  pjesën  jugore  të  te rr i to r it  të  kë ty re  
të folm eve: në e lem entin  m yslim an të  K astra tit: vô, vose  (Gj.SH. SF, 1962, 2, 
f. 44); në D ushm an: vô, rö (W.C. v.c. f. 7); në Shkodër: vô, rô, vos; n ë  Sh iro ­
kë: vô, vos ( transk ribua r nga au to ri i p u n im it vô, vos) (T.O. v.c. 1965, f. 379) 
dhe p jesërish t edhe n ë  Zadrim ë: ven oro. A tje  ndihen  edhe v a rian ti o e e e  
voe,ves. Në të  folm en e N ika j-M ërtu rit grupi i zanoreve oe ru h e t si i tillë : 
ni voe, shum  voe, u  zien voet, kem i droe (E.L. v.c. f. 113). Në të  folm en 
e Pukës g rup i i zanoreve oe^>oe, oe e o. O -ja  ndeshet m ë shpesh. Në të  
folmen e M irditës ky  g rup  zanoresh zakonisht nu k  k on trak tohe t voe, ven 
roe. Në ra s te  të  veçanta  e m e Subjekte të  veçuar v ihe t re  edhe tendenca e 
reduktim it në o: vo t  (K açinar, Grykë, Orosh), ven oro (Thirrë), voja  (Po- 
sek).

2) Nga të  d hënat e  re ja  të  g rum bu lluara  g ja të  g ju rm im it të  të  folm eve 
të këtij g rup i del jo i p ë rcak tuar pohim i -«që veç Shkodrës k u  ue, ye, ie 
janë m onoftonguar në  shum ë të  folm e (të këtij g rup i B.B.) g je jm ë sot 
togje zanoresh ue, ye, ie, sidomos m ë shum ë në rrok je  fundore  të  hapët»  
dhe jo i p ranueshëm  vlerësim i i kësaj g jend je je  si n jë  tip a r  dallues i këtij 
grupi të  folm esh.29

28) N. Jokl, L ingu istisch  — K ultu rh is to r isch e___ f. 207; E. Ç abej, Diftongje- . . .
f. 82; J. G jinari, D ia lektologjia___ f: 77; Sprovë  f . i 12; K ursi i d ia lekto logji-
sé___f. 72-73; E. Lafe. E fo lm ja . . . î .  136.

29) J .  G jinari, D ia lek to lo g jia .. .  . f .  77:
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Cila ësh të  në të  vërte të  g jend ja  rea le  e kë ty re  grupeve të  zanorevc 
në të  folm et e g ru p it perënd im or të  nënd ia lek tit verior të  gegërishtes 
edhe ru a jtja  e kë ty re  g rupeve a përbën n jë  veçori dalluese të këtij grupi 
të  folm esh?

G jend ja  p a raq ita t si vijon: në T heth  g ru p e t e zanoreve ue, ye, ie, 
ru h en : grue, k n ie , due, thue, luej, kërkuen , puntuer, truell, fye ll, dyer, 
diell, qiell, m ieli, z iej, n ie j (J.K. v.c. f. 256); në Shkrel, k rahas togjeve 
të  zanoreve uo, ua , ue, uë, u  dëgjua edhe varian ti i red u k tu a r i ty - 
re  u. Në fsha tin  Stol të  S hkrelit në fund  të fja lës u  dëg juan  kryesish t va- 
r ia n te t ua, u, kurse  në tru p  të  fjalës k ryesish t va rian te t ue, u. Edhe në dy 
p ik a t e t je ra  të  S hk relit të  v ro jtu ara  (Dedaj, V rith) m bizotëron përdorimi 
i togu t të  zanoreve ua  në fund  të  fja lës  dhe i togu t ue  në tru p  të  fjalës. 
N ë V rith  n jë  përq ind je  të  m irë  zë edhe përdorim i i ito-së, të  cilën e  nde- 
shëm  m e n jë  den d u ri të  b a rab artë  përdorim i dhe në fund  edhe në mes 
të  fjalës.

E dhe g ru p e t e zanoreve ye, ie në Shkrel dëgjohen herë  të piota e he- 
rë  të  red u k tu a ra  respek tiv ish t në y , i. Në K astra t në mes të  fjalës ka uo: 
m zuor, k juor, unuor, shuoll, grruoll, pluor, m u o j e tj. Në brezin  e v je të r në 
ndonjë  ra s t uo-ja  ndeshet edhe në rro k je  të h ap u r: duo, prruo, thuo. Togu 
ua  g jendet vetëm  në rrok je  fundore  të  hapu r: me punua, m e shkua, me 
u  gzua, m e gjua, krua, prrua, grua  e tj. G rupi i zanoreve ye  ru h e t kryesisht 
në rrok je  të  hapu r: krye , m e çkye , m e thye, m e lye. N deshet y e -ja  edhe 
në pozicion në m es të  fjalës në rrok je  të m byllur: fye ll, kaptyell, g jypnyer, 
fn yer, kapërcyell e tj.. R uhet g jithash tu  edhe g rup i i zanoreve ie: diell, 
qiell, m ieli, k th ie ll, bërziem  (Gj.Sh. S.F., 1967; 2, f. 40). Në të  folm en e 
m alësorëve të B regut të  M atës, të  Ishu llit të  Lezhës e të  Ishu llit të  Shëngji- 
n it  g rup i i zanoreve uo  g jendet k ryesish t në  m es të  fjalës, ndërsa togu ua 
g jendet vetëm  në rrok je  fundore të  hapët: i shtêrguot, buoloj, gruon, 
shkuom e, m suos, m e dim nua, me jetua , m e knua, me rrelhua  etj. Ruhen 
g jith a sh tu  edhe g ru p e t e  zanoreve ye , ie: me thye, m e lye, krye , fyell, 
kapërcyell, kércyell, diell, m ieli e tj. (Gj.Sh. Lissus, f. 158). Edhe në Lohe 
të  S ipërm e janë dëg juar va rian te t me tog zanor ua, ue, u c/ye , y s/ie  dhe va­
ria n te t m e zanore të  th jesh ta  u, y. Të pa ra t jan ë  m bizotëruese: ka pushua, 
m e îirrua, ke punua, kanë shkue, kan  lejue, ka fllue; gruee ja, shkuen, 
duelm , f illu em ; shkune, punum , u  m artum e; kem i thye , m e çkye , thyn, 
tu  fr y , dielli; e  bërzie, Në D ushm an g jithash tu  ruhen  g rupet e zanoreve 
ue, ye, ie: m ue, krue, thue, dyell, m e lye, m e thye, diell, m ieli, m e zie 
(W.C. v.c. f. 10).

Në Shkodër g ru p e t e zanoreve ue, ye, ie janë  red u k tu a r respektiv ish t 
në u, y , i. Edhe në të folm en e Shirokës këto g rupe  paraq iten  të reduk­
tu a ra  në zanoret e  th je sh ta , u, y , i: puntar, m alcur fy ll ,  dyïl, m e ly, me 
shky , k ry  dill, qill, m ill (T.O. v.c. 1966. 5, f . 380). Në Z adrim ë g jithash tu  këto 
g rupe  zanoresh sot na pa raq iten  të  red u k tu a r respek tiv ish t në  u, y , i: 
i ’plagu, patku , thu , gru, per\u rrethu, me kalu, m e pum i, pushkatû, qiiiru, 
bull, parkum e, laknur: dyr, th yn , sh y t, k ry , qill, dill.

Nga kjo pasqyrë e  shpejtë  e gjendjes së kë ty re  grupeve të  zanoreve 
në këto të  folm e bëhet e qa rtë  që grupi perëndim or i nënd ia lek tit verior 
të  gegërish tes n dahet në dy nëng rupe: në n jë  nëngrup  verior që i ruan 
në p jesën  më të  m adhe këto g rupe  zanoresh të  pam onoftonguara dhe 
në n jë  nëngrup  jugo r që i m onoftongon ato respek tiv ish t në u, y, i, pa 
p ë rja sh tu a r në ra s te  të  veçanta m undesinë e  g je tjes  k ë tu  të  g rupeve të 
zanoreve ue, ye, ie. Në këto rre th an a  m endojm ë se nuk  m und  të m irret
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si n jë  tip a r dallues i g ru p it perëndim or të  nënd ialek tit verio r të  gegë­
rish tes ru a jtja  e grupeve të  zanoreve ue, ye, ie.

K ëto  g rupe  zanoresh ruhen  edhe në të  folm en e N ika j-M ërtu rit (E.L. 
v.c. f. 113) në të  folm et e rre th i t të  T ropojës (J.Gj. BUSHT, SSHSH, 1963, 
4, f. 177. Në të  folm en e pjesës verio re  të  Pukës (Iballë) g ru p e t e zanoreve 
ue, ye , ie  ruhen  m ë m irë  se në  p jesën  jugperëndim ore (Qelzë, Qerret, K a- 
bash e  Pukë). Në të  folm en e  M irditës g jith ash tu  bashkekzistojnë varia - 
ntec ue, ye , ie  dhe v a rian te t u, y , i të  tyre.

3. Të d hënat e g rum bu lluara  nuk  m bështesin edhe pohim in se grup i 
i bashkëtingëlloreve fsh^> sh  në këtë  g rup  të  folm esh30. S ikurse u provua 
edhe m ë sipër k jo  qëndron p ë r fsh -në e m ënyrës dëshirore  të  foljeve me 
tem ë në zanore, kurse  nuk  qëndron për fsh  tje ra . K y grup  bashkëtingëllo- 
resh në  fillim  e në mes të  fjalës ka përfunduar në psh  në pjesën veriore 
të  g ru p it perënd im or të  nënd ia lek tit verio r të gegërishtes: në  Shkrel: 
pshis, psheh, pshtjell, pshik, kapshat, rrapsh, m e rrapshit; në K astra t: 
pshik, kapshat, rrapsh , rrapshojë  (është takuar, por rra llë  edhe shik, 
kashat) (Gj. Sh. SF 1967, 2, f. 43); në Lohe të  S ipërm e: pshîs, e  pshtollm e  
por m shehena; kurse  në p jesën  jugore në m sh , sh: në Shkodër m sheh, 
m shtjell, shîs, sh ij, sh ik , kashat; në Shirokë: kashat. kosha, m ndash, shijë  
(T.O. 1965, f. 382); në Zadrim ë: m shij, m sheh.

4. P ë r  t ’u parë  ësh të  edhe pohim i se në g rupin  perëndim or të nënd ia­
lektit verio r të  gegërishtes g rupet e bashkëtingëlloreve mb, nd. ng  asim i- 
lohen respek tiv ish t në bashkëtingëlloret disi të  zhurm shm e: m. η, η31.

Nga m a te ria le t e m bledhura  rezulton  se për kë të  g rup  të  folm esh 
është karak teris tik  zhvillim i i g ru p it të  bashkëtingëlloreve m b në dy  d re j- 
time, në m  dhe  në  h (p). V arianti m  i m b -së është i pë rh ap u r në g jithë  
te rrito rin  e kë ty re  të  folm eve: në T heth : m râm , mrapa, m at m aih , m e t  
(J.K. v.c. f. 258); në  Shkrel kalim i i m b^>m  është shum ë i p ë rhapu r: mesa  
mren, m rapa, m usha, ja  m errim , m e m leth , me m ajt;  në K astra t : kam  m et, 
kam m ieli; käm t, shkam i, e m yllm e  (Gj. Sh. SF. 1967, 2. f. 42): në të fol­
men e m alësorëve të  B regut të  Matës, të  Ishu llit të  Lezhës e të  Tshullit të  
Shëngjinit. që  janë  të  a rd h u r nga M alsia e M adhe: llâm t, m y te t pllûm . ka- 
ma (Gj. Sh. Lissus, f. 160); në Lohe të  Sipërm e: dh â m t, llomall. m lolle, 
mren, grum ull; ja  m rrim . m lee «m buloje»; n ë  D ushm an: me m ajt, m e  
m yll, m e m sheh, m e m ledh, dham  (W.C. v.c. f. 26); në Shirokë. mas, m y ll, 
mrend, m i, m iû, m arim . ka m , dham i, p lum i (T.O. 1965. f. 382); në Z adri­
më: kum ullave, grum ull, m illsh in , shkam .

Në të  folm en e N ika j-M ërtu rit ky  g rup  bashkëtingëllore^h ru h e t në 
pozicion n isto r e  në pozicion në tru p  të  fjalës, kurse  në pozicion fundor 
elementi i dy të  dëgjohet zakom sht i rëg jua r ose ndonjëherë  s’dëgjôhet 
fare: e m ba jke , mbas. rnbath, m berzia, mbesa, m bet, m b je ll, m blojë, m bra- 
pa, m brenda, bum buron, dum bdhet, kollom bog , permbas, perm b i, shkëm - 
bëz, thum ba; m ’dhemb, dhim b, plamb shkam b  (E.L. v.c. f. 115).

Në të  folm en e P ukës dhe në të  folm en e  M irditës m b^>m
V arianti p  i m b  ndeshet në ndonjë ra s t edhe në T heth : projtja  «m broj- 

tja«· (J.K. v.c. f. 255). D ëshirojm ë të  shënojm ë që në T heth  nuk kem i nde- 
shur ndonjë ra s t t je të r  m e p  të  a rd h u r nga m b, ndonëse v ro jtim e të  ve- 
çanta nuk jan ë  b ë rë  p ë r këtë  problem.

30) J. G jinari, D ia lek to lo g jia .. .  f. 77; S p ro v ë .. .  f. 112: K u rsi i dialektologjisB ...·
i. 73; E. Lafe, E fo lm ja ...........f. 136.

31) J .  G jinari. D ia lek to lo g jia ... f: 77; S p r o v ë . . .  f ,  112; K ursi i d ia lekto lo-  
g jisë .. .  f. 73.
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Edhe në S hkrel fenom eni p a raq ite t i kufizuar: në Shkrel: àhâ°pi
(llâ°pi), m ’dhêp  (llêp) m e ja  prri, m e projt, pe bloj, pen  «m betm ë»; në K astrat 
raporti, ësh të  i b a rab artë  m e m : pa bliedh, blodhën, m e bloj t ’keqe, me 
bush, më pram ja, kan  pêt, pi shpi «m bi» shpi, pe p y t  «m byt», llaâpi 
«dhëmbi», nu k  m un pahesh  «m bahesh» (Gj. Sh. SF  1967, 2, f. 42); 
në të  folm en e M alësorëve të  B regut të  M atës, të  Ishu llit të  Lezhës e  të 
Ishu llit të  S hëng jin it: paj «mbaj», n ’prâm et, pi «m b i» shpi, u p y tsh  «u 
m bytsh» s’m un të  bâj «m baj» (Gj. Sh. Lissus, f. 160); në Lohe të  Sipërm e: 
rcïdhcp  k rye t. Në m ateria le t tona të  m bledhura  në Lohe të  Sipërm e nuk 
g je tëm  ndonjë  ra s t t je të r  të  kalim it të  m b  m e b (p), ndonëse v ro jtim e të 
veçan ta  nu k  janë  bërë  p ë r këtë  problem . R eduktim i i g ru p it të  bashkë- 
tingëlloreve m b  në b (p) m ungon në D ushm an (W.C. v.c.), në Shkodër, 
Shirokë (T.O. 1965, f. 382) e  Zadrim ë.

G rupi i bashkëtingëlloreve nd  ka pësuar në të  folm et e g ru p it perë- 
ndim or të  nënd ialek tit verior të  gegërishtes n jë  zhvillim  të  trefish të , në n, 
fi, d (t). nd^> n  në T heth : N ue, nesh, «ndesh», n ê ju n  «ndejun», n ’jesha 
«ndjefsha», nezi, «ndezi», kanar «kandar», mâna, «manda», m anej «man- 
dej», m en  «m end» (J.K. v.c. f. 257); në Shkrel: m e nej, e nyt, nalu, me 
nrrua, nërshej, m en, ven, gjin, ka tërq in , gan, hun, parm en, yn yr , knejna, 
anej, anejna, shnosh; në K astra t: kam  nej, m enen, g jinen, hûna, jan  m u- 
nua, kuvên i, nrejt, neri (Gj. Sh. SF, 1967, 2, f. 42); në të  folm en e m alë­
sorëve të  B regut të  M atës, të  Ishullit te  Lezhës e të  Ishu llit të  Shëngjinit: 
vën, ka tuni, m en , naluom e, shkun, parmen, lunër, knon  (Gj. Sh. Lissus, 
f. 160); në Lohe të  sipërm e: m ren, nig-jova, n -jeva , i p a tunun , kunreshtim , 
e nershim e, nal, n im , ven , m u n  ta  zan, n -jek , ka shnerue, e râ°n, knejna, 
knon, fu n  hûn, ka tun , shnosh, hanak, haniqe; në D ushm an: m e nalue, me 
nim ue, m e n -jek , m e n-je ll, m e nez, noj, huna, kallnuer, kshnella, nrejt, 
anej, kn e j  (W.C. v.c. f. 25); në n jë  num ër të  ku fizuar fja lësh  edhe në Shi- 
rokë: m e nej, nal (T.O. 1965, f. 382).

nd^>ü  në n jë num ër të  kufizuar fja lësh  në Lohe të S ipërm e: nreq’, 
nershoj, üryshk, ke firrua, îïryshe; me dy  fja lë  të  vetm e në Dushm an: 
taiie, me n ie  (W.C. v.c. f. 25). Ne besojm ë që kë të  v a rian t të  nd  ka pa- 
su r parasysh  T. Osmani, k u r pohon se «në të  folm en e  Shirokës ne vë- 
re jm ë  se ky  g rup  në shum icën e rasteve nuk  asim ilohet në  n. Në pozicion 
n isto r g rup i nd  dëgjohet i p lotë: ndig-joj, Ndoc, vend, m endoj, gjind, ndry»  
(T.O 1965, f. 382). nd^>/ï g jithash tu  në Shkodër e në Zadrim ë: man 
e raü, dhanërr, üig-joj, ransi, ny, hryshe, unyr, qehru, fier, liai. Fenomeni 
m ungon në N ika j-M ertu r dhe në M irditë (me përjash lim  të  Laçit të 
M irditës në ekstrem in  veriperëndim or të  saj, ku gjenden raste  të  këtij 
evolucioni).

nd^>d (t) në Shkrel në n jë  num ër të  kufizuar ras tesh : d ja lin  tâ0t, 
trysh  «ndrysh», te jn  «ndejn», â° tesh  «ndesh», â°dërr, m edërr  «mendër», 
ven i de jun  «i ndejun»; në n jë  num ër të  vogël fja lësh  edhe në K astrat: 
m êderr, dërgishte  «ndergishte», dërzehen  «ndërzehen», âdrra «andrra», 
m e dry  «ndry», dersy  «ndersy». dershej «ndershej», derm je t «nderm jet», 
m e tt  e mi ja  «m endet», tryshe, v ê tit s’iuote «vendit», jan  perm et, prej 
tê je t  «ndejet», tie j  «ndiej», kam  tesh, ka ku ve t  «kuvend», hâta, K elm êti: 
k a  toll «ndodh». R aporti në m es të n-së  e d-së dhe t-së  që vinë nga nd 
ësh të  5/3/1. V arian te t d, t  të  nd-së ndeshen g jith ash tu  në të  folm en e 
m alësorëve të  B regut të  M atës, të  Ishu llit të  Lezhës e të  Ishu llit të Shën- 

' g jin it, sidomos te  brezi i v je të r: âderr, k-ûder, hûder, thûder, tiej, tejun, 
K eim et, vet, m et, n 'm i ka âta  (Gj.Sh. Lissus, f. 160). Kalim i i nd  në d(t)
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nuk ndeshet në Lohe të Sipërm e. në Shkodër, në Shirokë, në Zadrim ë 
e në M irditë. |

G rupi i bashkëtingëlloreve ng  në të  folm et perëndim ore të  nën­
d ialek tit verio r të  gegërishtes ka p ësuar n jë  zhvillim  të  dyfishtë, ai ka 
ka luar në η  dhe g(k).

ng^>r\ në T heth : kur\uj, çer\el, cibare, har\erta dreqi, çm\, me
•qatrrue: në Shkrel: jan  r\atrrua, pa ηρ, m e ηα, m e ηαΖ, rtarkoj, har\er, 
elisela, criul, m e m et\ue, mar\ut, cibare, kû-qull, Ζα«η, hwqron, kûr\ullaç, 
me shterr)ua, deηaÉ; në K astra t: thir\ill, cur\el, r\ul, m e ha'qer, lr\at, kar\, 
ηarkes  (Gj. Sh. SF. 1967, 4, f. 43); në të  folm en e  m alësorëve të  B regut 
të  M atës, të  Ishu llit të  Lezhës e të  Ishu llit të  S hëng jin it: shtm r\, ka ηα, 
r\rehin, Ζοαη (Gj. Sh. Lissus, f. 160); në Lohe të  Sipërm e: çr\arkoj, shllvr\, 
kwqull, οράη, tu  ryreh, i t]ulun, pe r\uli, i çr\âtht, r\arkoj, cur\el. Në Dush- 
man ng^>g, që. sim bas tij, duhet tra j tu a r  si n jë  artiku llim  i vetëm  dhe jo 
si n jë  g rup  i zakonshëm  bashkëtingëlloresh ηg ose si gem inante  ηη; kjo, 
simbas tij, përfaqëson diçka të  ndërm jetm e në mes të  n jë rës dhe të 
tje trë s : m e η&α, m e f)ëul, m e u ηβορ, m e u r\ëi, m e u r\ëordh, m e r\êarkue, 
i riëusht (W.C. v.c. i. 23-24). Fenom eni i kalim it të  ng^>r\ ësh të  përg ji- 
thësuar edhe në të  folm en e  Shkodrës. K ëtë v arian t ka  pasu r parasysh  
T. Osm ani, siç na ka k u m tu ar ai. k u r shk ruan : «grupi ng  n uk  është  asi- 
m iluar, ai dëgjohet i plotë, por që sp ikat m a tepër tingu lli i dy të : ngas, 
ngi, ugni, kangs» (T.O. 1965, f. 382).

V arian ti η i ng -së është  përg jithësuar edhe në Zadrim ë: ηαΐ, η3, ηζ, 
'qatrru, η?·β, j]roh, -qarkue, η η , harter, lr\u; kur\ull, οραη, shllur\, Ζαη, 
deη, mar\.

V arian ti n  i ng  m ungon në N ikaj-M ërtur, a tje  dëgjohet ng, kurse  
është i p ë rh ap u r në p jesën  veriperënd im ore e jugore  të  M irditës (Laç, 
Kaçinar, B linish. M unaz, Fang, K odër Rrëshen).

ng^>g  (k) në  S hkrel: jam  gi (ngina). tu  grân, gushllek, grins, m e 
gatrru, kem  gui, cigare, me hâôger, m agut; shtërgica, magulon, krihe t 
«ngrihet», jan  katrrua; në K astra t: kam  hager, k a  greh, kugûll, m os u 
gut, m ûgon, m e shtërgua, cigël, g ihem , cigla, Igote, m e kreh  «ngreh»·, 
katrresa, ku lin i, apâk  (Gj. Sh. SF, 1967, 2, f. 43); në Lohe të  Sipërm e: ka 
gè, hogre, me gatrrua, m e gû l. m ugon, m agût, m e shtërgua, shllûg, ci­
gare, m e ga, cugel; krihet, opôk, m ôkt. Fenom eni i kalim it të  ng  në g (k) 
mungon në  D ushm an, Shkodër, Shirokë e  Zadrim ë.

Nga këto që u  thanë  rezu lton  se në të  folm et e g ru p it perëndim or 
të nënd ia lek tit verio r të  gegërish tes g ru p e t e bashkëtingëlloreve m h, 
nd, ng  kanë p ësuar zhvillim e të  dy fish ta  e të  tre fish ta . Në të  g jitha  të  
folm et e  këtij g rup i v ihen  re  këto zhvillim e: m h  n ë  m  dhe ng  në η. Në 
të  folm et veriore të  këtij g rupi, krahas kë ty re  evolucioneve, vihen  re 
edhe evolucionet m b^>b (p). nd^>n, nd^>d (t), ng^>g (k), ku rse  në të  
folm et jugore edhe ncZ^>ü. Në këto rre th an a  bëhet e q a rtë  se nuk  është  
as e  plotë as e  sak të  th ën ja  që g ru p e t e bashkëtingëlloreve m h, nd, ng  
asim ilohen re spek tiv ish t në m, h, Ό, në  të  folm et e g ru p it perënd im or të  
nënd ialek tit verio r të  gegërishtes.

D uhet p ran u a r si n jë  evolucion ka rak te ris tik  p ë r  të  folm et e këtij 
grupi kalim i i g rupeve të  bashkëtingëlloreve m h, ng  respek tiv ish t me 
m, η  të  th je sh ta  në  n jë  kategori të  cak tu ar të  f ja lëve që në g juhën  le- 
tra re  da lin  m e m h, ng, ku rse  p ë r  g rup in  nd  p una  qëndron m ja ft nd ry - 
she nga sa  ësh të  pohuar. A jo që  është  karak teris tike  për të  folm et e 
nëngrup it jugo r të  g ru p it perëndim or ësh të  përg jithësuar p ë r g jithë  
grupin perënd im or të  nënd ia lek tit verio r të  gegërishtes.
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Do të  ishim  të  paplotë po qe se do të  m jaftoheshim  m e këto. Të folmet 
e g ru p it perëndim or kanë edhe të  t je ra  veçori dalluese që nu k  janë evi- 
d encuar deri m ë sot ose që janë  sh ikuar si karak teris tike  për nëndialek- 
tin  verio r po që nu k  janë  të  tilla . K ëto janë:

1. K alim i i n jë  a -je  gojore të  th ek su a r zakonisht në rrok je  të  mby-
Uur p ranë bashkëtingëlloresh qiellzore-dhëm bore ose qiellzore në një 
ç të  hapur, në  n jë  num ër të  kufizuar fja lësh  (shih edhe A. Dodi, S.F. 
1967, 3, f. 140). Fenom eni takohet në Shkrel: tqsh, nqlt, prçp, me
dçsht, m jç ft, zjqrm , i g-je t. curiql, merq, qjet, qjka, nqraher. P o r u 
dëg juan  edhe fo rm at m e a, sidomos në p jesën  veriore të  S hkrelit në 
V rith : tash, zjarm in , prap, larg.

Ndonë^e rra llë  edhe në d isa Subjekte fenom eni ndeshet edhe në 
K astra t: nält, käq, m jä ft  (Gj.Sh. SF, 1967, 2, f. 38-39). Sim bas n jë kum ti- 
m i m e go jé  nga au to ri i këtij punim i, m e q dhe jo m e a  dalin  edhe fjalët 
prqp, zjqrm , dyn jq , qjet, qjka, mçre. Fenom eni, m e sa duket, mungon 
në D ushm an: prei s’iargut, p re j s’naltit, p er s’g ia tit (W.C. v.c.. f. 105): 
ësh të  tep ë r i ku fizuar në Lohe të  Sipërm e: m je ft. qjet, q jka , por naît, 
tashti, jetash , prap, zjarm .

Në Shirokë fenom eni është  i pë rh ap u r në fja lë t: Iqrk, prqp, tqsh. 
n ’p ik  t’vrqpit, V lqrk tit (T.O. 1965, f. 379); në Shkodër (ndonëse edhe 
kë tu  vihen  re  lëkundje) në fja lë  si tqsh, prqp, zjqm , nqlt, m jç ft, Içrg. 
Fenom eni m ungon në të  folm en e N ikaj-M ërtu rit, a tje  dëgjohen prap, 
tash  (E.L. v.c. f. 131). Në Pukë bashkekzisto jnë form at me a dhe ato 
m e q. K ëto të  fu n d it janë  m bizotërueset. Edhe në Theth*ne kem i dëgjuar: 
zjarm , larg, tash  po r edhe lerg. Fenom eni m ungon edhe në M irditë me 
përjash tim  të  ekstrem it veriperëndim or (Laç) ku  fenom enin e kemi 
ndeshur në  n jë  ra s t të  vetëm .

2. A sim ilim i i g ru p it të  bashkëtingëlloreve ng j në n j  në n jë kate- 
gori të  cak tuar fjalësh. K y fenom en ndeshet në T heth : Shnjerg jit, n jy - 
het;  në Shk rel: zen jin llek , njala, n jat, then jïll, jau  n jiti, shnjon, shn jerg j, 
m e njesh;  n ë  K astra t: njal, Shn jerq , n je t, n jesh  (Gj.Sh. SF  1967, 2. 
f. 43); në Lohe të  Sipërm e: n jye j, njala, u njall, në të  folm en e  malëso- 
rëve të  B regu t të  M atës, të  Ishu llit të  Lezhës e të  Ishu llit të  Shëngiinit: 
njâlat, t ’u  njat, t ’n je lm  (G.Sh. Lissus, f. 161); në D ushm an: njala, Shn ji- 
ni, m e njesh , m e n jit, n ja t (W.C. v.c. f. 24); në Shkodër: njala, n jit, njes , 
Shnjerg j, n jesh , zen jin , n jy j,  u njall; në Shirokë: njal, n jesh , n jit  (T.O. 
1965, f. 382); në Z adrim ë: njal, m e u n jit, m e u  njall, m e n jy , fran ji, 
zen jin , Shnjergj.

Fenom eni m ungon në N ikaj-M ërtu r; a tje  ky  g rup  bashkëtingëlloresh 
ru h e t n ë  të  g jitha  pozita t (E.L. v.c. f. 116). Në Pukë  grup i i bashkëtingë­
lloreve ngj^>x  (bashkëtingëllore p repalatale  e  afrikuar).

Në M irditë ky  g rup  bashkëtingëlloresh  ka p ë rfu n d u ar në gj* ose në 
x h  në g jithë  rastet. V etëm  fja la  n ja t (<^ngjat) në d isa p ika veriore të 
M irditës dëg johet m e nj.

D uhet sh ën u ar se në disa nga të  fo lm et e g ru p it perëndim or ndeshen 
edhe varian te! gj, j, q, η, g, n  të  ng j .

Në S hkrel ndeshen va-riantet: j, gj, q, η, n  : ejell, jal, zejin , qigjin, 
ja  k in  g jit, rreg jë; qiqi, m e qye; thr\ïh, frar\ih, fren it, në K astra t: gj, 
q ,n :  u  gjall, zegjinat, g jie tit;  m e qye, m e ja  qit, qiq, m e ja  nit;  m e niesh, 
n ie ti (G j.S h . SF, 1967, 2, f. 43); në Lohe të  Sipërm e : g - j, j, gj, η, n : 
përg-jet, g-jasin, ejëll; q ig jin; frarii; me nit, Shniergj; në të  folm en e 
m alësorëve të  B regut të  M atës, të  Ishu llit të  Lezhës e të  Ishu llit të  Shën- 
g jin it v a rian ti gj : ûg jillit, t ’gjelm e, g jie tit (Gj. Sh. Lissus, f. 161) në te
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folm en e Shkodrës, Shirokës e Zadrim ës varian ti j në fja lën  k ij  «qingj».
3. M baresa -m e  e  vetës së parë  shum ës të  së kryerës së th jesh të  

të  të  g jith a  foljeve veprore. K jo ndeshet në S hkral: (na) punuëm e, bame. 
pam e, shkum e, bashkum e, thyem e, rame, por edhe ram, pam, th ym ;  në 
K astra t: shkuom e, bërtitm e, prûm e, bame; tham e, pame, dame, rame, 
të  rrnuom e  (Gj. Sh. SF, 1967, 2, f. 54); m e të  folm en e Lohes së Sipërm e: 
punuem e, m ollm e, sollme, bame, bajtm e, kositm e, m ihm e, sh trum e, 
pjekm e;  në të  folm en e  D ushm anit bashkekzisto jnë m baresat m e  dhe 
ëm  (m) : m lodhm e, hodhme, hoqm e, suellm e, m atm e, sh itm e, rrsheitm e, 
pjasm e, lame, pim e, punuem e, lyem e, por m uerm , u jd isëm , tretëm , rri- 
tëm , vram , ziem , ru e jtëm  (W.C. v.c., f. 125-152): në Shkodër ndeshet 
m baresa  -m e :(n a ) punum e, dulm e, fitum e, q itm e, h im e; edhe në të  
folm en e Shirokës ndeshe t vetëm  m baresa  -m e: m orm e, xorm e, punum e. 
shkum e, xu m e, -qarkume, çilme, dolme, pim e, ngarkum e.

P ë r  të  folm en e Zadrim ës na  m ungojnë m aterialet.
Në të  folm en e N ika j-M ërtu rit kësaj m barese i përg jig je t m baresa 

ém  (m) në g jith a  ra s te t: (na) dhezém , m uelém , m buellém , pshtuellèm , 
prashitém , pritém , frym , jje tém , getëm , kerkuém , shkuëm , dam, lam. 
shkruem  (E.L. v.c. f. 127). Edhe në  M irditë në vetën  e parë  shum ës të 
së k ryerës së th je sh të  m ungon m baresa -m e, asaj i përg jig je t m baresa 
-ëm  (m) : kam , punum , flem , penm , perzim , dulèm , shprazëm , prefëm , 
volëm , m olëm  etj.

4. Ekzistenca vetëm  e m baresës -h-ena (h-na) p ër form im in e vetës 
së parë  shum ës të  së tashm es së dëftores të  fo ljeve të  diatezës pësore.

K jo m baresë  është e  përhapu r në Shkrel: m lidhena, llafosena, nisena, 
zehena; rrxohna, Ishohna, bashkohna; në K astra t: m unohena, bâhena, 
gzohena, luvdohena, çohena, m ërzitena , çuditena, gjinena, bashkohena  
(Gj. Sh. SF, 1967, 2, f. 57); në të  folm en e  m alësorëve të  B regut të  M atës, 
të  Ishu llit të  Lezhës e të  Ishu llit të  S hëng jin it: bahena, m unohena, gzc- 
hena, luvdohena, m erzitena, thrritena, (Gj. Sh. Lissus, f. 168); në Lohe 
të  Sipërm e: rrxohena, m artohena, çohena, lohena, qieshena: në D ushm an 
m baresa  ena  ësh të  m bizotëruese; nga sh tatëm bëdhjetë  shem buj që g jen- 
den te  Cimohovski 16 dalin  m e m baresën  -ena  dhe vetëm  n jë  m e m baresën  
-em i: teshena, m lidhena, hidhena, siellena, tretena, rritena; lahena, kru-  
hena, lyhena, thehena, bahena, zihena. m unena, thohena, shifena, neoena  
(W.C. v.c. f. 128, 130, 132, 135, 139, 141. 145, 150, 152, 153, 154, 185, Ì8 8 , 
191, 192. 193) por dirzem i (W.C. v.c. f. 33); në Shkodër: lodhna, çohna. 
tahna, sh ifna  e tj. në Shirokë: lahna, k thehna, nisna, çohna, m errna prishna. 
lodhna, m y tn a  (T.O. 1966, f. 252); në Zadrim ë: r\rehna, pergjegjna, ia lina, 
lodhna, qeshna, lavdohna, lahena, r\rohena, largohena, rrxohena, ritena.

Në N ika j-M ërtu r ve ta  e p a rë  shum ës e së tashm es së foljeve të  d ia ­
tezës pësore form ohet m e anë  të  m baresave -(h)em(i) dhe -(e)na, nga të  
cilat e para  përdoret m ë shpesh: (na) a vytem , gzohem , lahem , sh trihem , 
dergem, ngitem ; p jakem i, çohem i e tj. si edhe merrna, lahena, puqena, 
rrezitena, shtrengohena  e tj. (E.L. v.e. f. 129).

N ë të  folm en s  rre th it të  Tropojës ësh të  përg jithësuar m baresa 
-(h)em  (J. Gj. BUSHT SSHSH, 1963, 4, f. 185).

Në të  folm en e Pukës ësh të  përg jithësuar m baresa  ~(h)na.
Në pjesën  veriore, perëndim ore e  jugperëndim ore të  M irditës (Laç, 

Kaçinar, K odërspaç, B linisht, T hirre , M unaz, Fang) fo lje t e  form és pë- 
: sore m a rrin  në vetën  e parë  shum ës të  së tashm es së dëfto res m baresën 

~(h)na; në G rykë Orosh dëgjohen si form at m e m baresën  -na  ash tu  
edhe a to m e m baresën  (h)emi. Në p jesën  jugore dhe lindore të  M irditës
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(K odër-Rrëshen, Prosek, Zajs) ndeshe t vatëm  m baresa  (h)emi.
N ga g jithë  sa u  th a  g je r tani, rezulton  se veçoritë  dalluese të  të 

folm eve të  g ru p it perënd im or të  nënd ia lek tit ve rio r të  gegërishtes në 
fushën e fonetikës e  të  m orfologjisë jan ë  m ë të  shum ta sa a to  që janë  
p ran u a r g je r  tan i. Përveç kësaj veçoritë  dalluese të  sjella  m ë sipër për 
g rup in  perënd im or të  nënd ia lek tit ve rio r të  gegërishtes nuk  kanë të  
n jë jtën  vlerë.

1. Ka v lerë  absolute p ë r veçim in e këtij g rup i të  folm esh nga gjithë  
g ru p a t e  tje ra  të  të  folm eve të  nëndialekteve të  gegërish tes kalim i kl, 
gl respek tiv ish t në k - j , g-j: k jum sh t, g-juh.

2. K anë v le rë  absolu te  p ë r veçim in e këtij g rup i të folm esh nga 
g ru p e t e tje ra  të  të  folm eve të  nënd ialek teve të  gegërishtes dhe re la ti­
ve për veçim in nga g rup i lindo r i nënd ialek tit verior të  gegërishtes 
këto : a) kalim i i n jë  a -je  gojore të  theksuar, zakonisht në rro k je  të  
m byllur, p ranë bashkëtingëlloresh  q ie llzore-dhërabore ose qiellzore me 
n jë  ç të  h ap u r në n jë  n u m ër të  ku fizua r fjalësh: iç.s-h, p rçp ; b) reduktim i 
i g ru p it të  bashkëtingëlloreve jsh  në sh  në m ënyrën  dëshirore  të  foljeve 
m e tam ë në zanore: rrnosh, kjosha; c) form im i m e m baresën  -e t i rr je -  
dhores n jë jes  të  em rave të  g jin isë  fem ërore  në funksionin  e n jë  plotësi 
të  cilësisë, të  shfarësisë  e të  lëndës: m ish lopet, buk  th ekn e t;  ç) form im i 
m e m baresën  -m e  i vetës së pa rë  shum ës të  së kryerës së th je sh të  të  të 
g jitha  foljeve: na bame, pâme.

3. K anë v le rë  re la tive  p ë r veçim in e këtij g rup i të  folm esh nga 
g ru p e t e tje ra  të  nënd ialek teve të  gegërishtes dhe absolute p ë r veçimin 
nga grup i lindo r i nënd ia lak tit ve rio r të  gegërishtes:
a) asim ilim i i g ru p it të  bashkëtingëlloreve n g j  në n j  ne n jë  kategori të  
cak tu ar fja lësh  që në g juhën  le tra re  da lin  me ngj : n ja la , njesh;  b) form i­
m i i tra jtë s  aspektive  të  së tashm es m e anë  të  foljes jam  dhe  përcjello- 
res  së foljes k ryeso re : jam  tu  ja  çu  m iku t. K jo në të  folm et e g rup it
lindo r të  nënd ia lek tit verior. sipas J . G jinarit. realizohet m e anë  të 
foljes jam , pjesëzës ka  dhe të  së tashm es së foljes që m ban kuptim in  
k ryeso r (jam  ka punoj) (J.G j. SF. 1966. 4. f. 113). D uhet shënuar se 
kjo n uk  është  tra jtë  e vetm e aspektive e së tashm es në këtë  g rup  të 
folm esh.

4) K anë v lerë  re la tive  p ë r veçim in e këtij g rup i të  folm esh nga g ru ­
pet e  t je ra  të  të  folm eve të  nëndialekteve të  gegërishtes (duke përfsh irë  
kë tu  edhe g rup in  lindo r të  n ënd ia lek tit ve rio r të  gegërishtes): a) re ­
duktim i i g ru p it të  zanoreve ae m e e : (ti) pç, ih ç : b) reduk tim i i grupeve 
të  bashkëtingëlloreve m b, nq  re spek tiv ish t m e m , η  në n jë  kategori të 
cak tu ar fja lësh  që në  g juhën  le tra re  dalin  m e m b, ng : (une) m ush, 
parko j;  c) form im i i vetës së parë  shum ës të  së tashm es së dëftores së 
fo ljeve të  diatezës pësore me anë të  m baresës -h -ena  (h-na) : (na) m li- 
dhena, Ishohna.

5. K a v le rë  re la tive  për veçim in e këtij g rup i të  folm esh nga grupi 
lin d o r i nënd ia lek tit verio r të  gegërishtes form im i i tra jtë s  së shquar 
të  em rave të  g jinisë m ashkullore  që m baro jnë m e k, g m e anë  të  m ba­
resës -u: u jku , zogu, g jë  që në të  fo lm et e g ru p it lindor. sipas J . G jinarit, 
realizohet m e anë  të  - i  (J.G j. SF, 1966, 4. f. 113).

III. Tashti që kem i p ë rcak tu ar tip a re t m ë them elore  dalluese  të  të 
folm eve të  g ru p it perënd im or të  nënd ia lek tit verior të  gegërishtes bëhet 
e m u n d u r të  jep e t n jë  m endim  m ë i a rg u m en tu a r edhe m bi sh trirjen  
te rrito ria le  të  këtij g rup i të  folm esh. *.

D y janë  të  folm et p ë r  të  cilat. sikundër u  th a  edhe m ë sipër, m un-
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gon n jë  p ikëpam je unike lidhu r me përfsh irjen  ose jo të  ty re  në g rupin  
perëndim or të  nënd ia lek tit verio r të  gegërishtes. K ëto janë e  folm ja e 
M irditës dhe e folm ja e  krahinës së Pukës.

P ë r të  folm en e M irditës janë  m b ro jtu r dy  p ikëpam je të  ndryshm e. 
M. Lam berci në n jë punim  të  parë  të  tij e afron te  të  folm en e M irditës 
me të  folm en e  Lurës, K thellës dhe M atit.32 Në n jë  punim  të  dy të  të 
tij, ndryshe  nga a to që shk ruan te  m ë 1916, e afron te  të  folm en e M irdi­
tës m e të  fo lm et e g ru p it perëndim or (ai i quan  «gegërishte veriore»), 
të cilin e kundërv in te  m e g rup in  lindo r (ai e quan te  «gegërishte lindore») 
të nënd ia lek tit verior të  gegërishtes.33

J . G jinari. në pajtim  m e p ikëpam jen e d y të  të  Lam bercit, të  folm en 
e M irditës e përfsh in  në g rup in  perënd im or të  nëndialektit verior të 
gegërishtes.34

Ne, të  folm en e M irditës e  kem i përfsh irë  në të  folm et qendrore të 
gegërishtes (ne i kem i q u a jtu r  « të folm et e G egërisë së Mesme»), të  cilat 
simbas nesh  përfsh ijnë  të  folm et e  k rah inave  poshtë D rin it e deri në 
M alësinë e  T iranës e M artanesh, nga bregu i d e tit A dria tik  e deri në 
afërsitë e  Shkupit.35 36

A.V. D esnickaja, në pajtim  m e ne, të  folm en e M irditës e përfshin 
në të  folm et qendrore  të  gegërishtes të  cilën ajo e quan  «zona dialektore 
e m esm e gege».

D uke k rah asu a r tip a re t dalluese të  p a rash truara  m ë sipër si ka- 
rak teristike p ë r të  folm et e g ru p it perënd im or të  nënd ia lek tit verio r të 
gegërishtes m e të  d h ën at e  pun im it tonë të  pabo tuar mbi të  folm en e 
Mirditës, rezu lton  që shum ica dërm uese e  tipareve dalluese të  këtij grupi 
të folm esh nuk  janë  karak teris tike  p ë r  të  folm en e M irditës.

1. G rupet e bashkëtingëlloreve kl, gl, që në të  folm et perëndim ore 
të nënd ia lek tit verior të  d ia lek tit të  v e riu t kanë dhënë  respektiv ish t 
kj, g-j, në të  folm en e M irditës kanë dhënë  respek tiv ish t q, gj.

2. a-gojore e thek su a r që ndodhet p ranë bashkëtingëlloreve q iell- 
zore-dhëmbore ose qiellzore, që në n jë num ër të  kufizuar fja lësh  në 
të folm et perëndim ore kalon në n jë  ç, në të  folm en e  M irditës ruhe t.

3. form a me -e t  e rrjedho res së em rave të  g jinisë fem ërore në 
funksionin e  n jë  plotësi të  cilësisë, të  shfarësisë e  të  lëndës në të  folm en 
e M irditës është tep ë r sporadike. m e përjash tim  të  ekstrem it veripe- 
rëndim or (Laç. B linisht). ku  p a raq ite t si ndikim  i këtij g rup i të  folmesh. 
Atje ësh të  p ë rg jith ësu ar form a me -e e kësaj tra j te  rasore.

4. N dryshe nga të  folm et perëndim ore, ku  ësh të  përg jithësuar m ba- 
resa -m e, p ë r form im in e vetës së I-rë  shum ës të  së k ryerës së th jesh të  
të m ënyrës dëftore në të  folm en e M irditës ësh të  përg jithësuar m ba- 
resa -m.

5. N dryshe nga të  fo lm et perëndim ore, ku grupi i zanoreve ae ka 
kaluar m e ç, në të  folm en e M irditës ose ruhe t, ose kalon në ae (e-ja 
dëgjohet dobët) ose në a.

6. N dryshe nga të  folm et perëndim ore, ku  grup i i bashkëtingëlloreve 
ngj në n jë  kategori fjalësh ka  përfunduar në nj, në të  folm en e M irditës 
ka përfunduar në g j’ ose xh.

32) M. L am bertz, Bericht. . .  f. 9.
33) M. L am bertz. Die M u n d a rte n .. . . 1943, f. 129.
34) J. G jinari, D ialekto lo g jia .. .  f. 76; Sprovë. / .  110.
35) B. Beci, M bi ka tër inovacione fo n e tike  të të fo lm eve  të Gegnisë së M esm e, 

-Konferenca e  p a rë  e stud im eve a lbanologjike (15-21 nëndor 1962)«· T iran ë  1965, 
f. 261 (shih edhe h arten ).

36) A. V. D esnickaja, A lb a n sk ij ja zyk  i evo d ia lek ty , L eningrad . 1968, f. 149.
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7. Nuk është  përg jithësuar në të  folm en e M irditës m baresa  -(h)na, 
karak teris tike  për të  folm et e  g rup it perëndim or (krahas m e -(h)ena).

N dërsa në p jesën  veriore, perëndim ore e jugperëndim ore të  M irditës 
ndeshet m baresa  ~(h)na, në p jesën  jugore dhe lindore m baresa -(h)mi.

Të g jitha  këto e përjash to jnë  m undësinë e  përfsh irjes  së të  folmas 
së M irditës në g rup in  perëndim or. E fo lm ja e  M irditës ka  edhe m ja ft 
tip a re  specifike që e  bashkojnë m e të  folm et qendrore  të  geg ërish tes37 
dhe që e largojnë m ja ft nga grup i perëndim or i nënd ia lek tit verior të 
gegërishtes. Në këto rre th an a  b ëhet e  q a rtë  që p ë rfsh irja  e të  folm es së 
M irditës në n jë  g rup  m e të  folm et perëndim ore të  nënd ia lek tit verior 
nu k  ësh të  reale.

M egjithatë  duhet shënuar se në të  folm en e p jesës veriperëndim ore 
të  M irditës, që ndodhet në kufi m e të  folm et e g ru p it perëndim or të  
nënd ia lek tit verio r të  gegërishtes, kanë d ep ërtu a r edhe tipare  të  kë ty re  
të  folm eve, siç janë : 1) form a me -e t e rrjedho res  së em rave të  g jinisë 
fem ërore  në funksionin  e  n jë  plotësi të  cilësisë, të  shfarësisë e të  lëndës 
e cila ësh të  e përh ap u r në Laç e B lin ish t; 2) form im i i vetës së pare  
shum ës të  së tashm es së dëftores së fo ljeve të  diatezës pësore m e anë 
të  m baresës -(h)na. K jo m baresë  foljore ndeshet në Laç. K açinar, Ko­
d e r —  Spaç, B linisht, Thirrë, M unaz, Fang.

M egjithatë duhet shënuar që edhe në te rrito rin  e të  folm eve të  
pjesës veriperendim ore të M irditës veçoritë dalluese  të  të  folm eve qen­
drore  të  gegërishtes jan ë  m bizotërueset.

Edhe lid h u r m e të  folm en e Pukës. s ikundër u  tha , janë  m b ro jtu r 
dy m endim e të  ndryshm e.

J . G jinari të  folm en e Pukës e përfsh in  në g rup in  lin d o r38, kurse 
A.V. D esnickaja në g rup in  perëndim or (duke p ë rja sh tu ar të  folm en e 
Berishës, Bugjonit. Iballes e  M alit të  Zi, të  cilat sim bas saj bëjnë pjesë 
në g rup in  lindor.39

D uke k rah asu a r tip a re t dalluese të  p a rash tru ara  më sipër si ka rak te ­
ris tik e  p ë r të  folm et e g ru p it perëndim or të  nënd ia lek tit verio r të  gegë­
rish tes m e të  dhënat e  pur.'"mit ende të pabo tuar të  Xh. T opallit mbi 
të  folm en e  Pukës rezulton se në të  folm en e k rahinës së Pukës bashk- 
ekzistojnë tipa re  dalluese të  g ru p it perënd im or të  nënd ia lek tit verior me 
tipa re  dalluese të  g ru p it lindo r të  këtij nënd ialek ti si edhe me tipare 
dalluese të  të  folm eve qendrore  të  gegërishtes.

Nga veçoritë dalluese të  g ru p it perëndim or të  nënd ialek tit verior 
të  gegërishtes në të  folm en e  Pukës ndeshen këto:

1. Kalim i i n jë  a -je  gojore të  thek su a r që ndodhet p ranë  n jë  bashkë- 
tingëlloreje  qiellzore-dhëm bore ose qiellzore në ç të  hapët: lerg, nçlt, 
m jç ft, tçsh, zçrm . P o r krahas e-së dëgjohet m ja ft edhe a te  fja lë t: naît, 
tash  dhe m jaft.

2. R eduktim i i grupeve të  bashkëtingëlloreve m b, ng  respektiv ish t 
në m , η : m ajshem , m jell, r\arkoj, r\reh etj.

3. R eduktim i i g ru p it të  bashkëtingëlloreve fsh  në sh  m e m ënyrën 
dëshirore  të  foljeve: t ’kosha  fai, rm osh , shkosha.

4. Form a m e -e t e rrjedho res  së em rave të  gjin isë  fem ërore  me 
funksionin  e n jë  plotësi të  cilësisë, të  shfarësisë e të  lëndës: vegshat i 
bajm  pre j botet, m ish p rej lopet etj.

37) B. Beci,Mbi ka të r  inovacione. . . ,  f. 261-270.
38) J. G jinari, Sprovë . . . ,  f. 110.
39) A. V. D esnickaja, A lb a n sk i-----£. 90, 112.
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5. Form im i i vetës së parë  shum ës të së tashm es së dëftores të 
foljeve pësore m e anë të  m baresës -(h)na: bahna, çohna, m artohna, 
nyhna, kthehna  etj.

6) Form im i i tra jtë s  së shquar të  em rave të  gjinisë m ashkullore 
që m barojnë m e bashkëtingëlloret k, g m e anë të  m baresës -u. K jo m ba- 
resë është p ë rg jithësuar në ish-elem entin  katolik. kurse  në ish-elem entin 
m yslim an është p ë rg jithësuar m baresa i.

Nuk janë  karak teris tike  për të  folm en a k rahinës së Pukës këto 
tipare dalluese  të  g ru p it perëndim or të  nënd ialek tit verio r të  gegërishtes:

1. K alim i i grupeve të  bashkëtingëlloreve kl, gl, në k j, g-j.
2. R eduktim i i g ru p it të  zanoreve ae në ç.
3. R eduktim i i g ru p it të  bashkëtingëlloreve ngj në nj.
4. Form im i i vetës së parë  shum ës të  së k ryerës së th jësh të  të 

foljeve veprore  m e anë  të  m baresës -me.
Nga veçoritë dalluese të  g ru p it lindor të  nënd ialek tit verior të  ge- 

gërishtes në të  folm en e krahinës së Pukës ndashen këto:
1. G rupet e zanoreve ae, oe po shkojnë d re jt kon trak tim it në a dhe o. 

Krahas dhae, hae, lae, thae, voe  m ë shpesh dëgjohen: s’kan η«, ti dha, 
haja, vo, vnojm  ro. N donjëherë ndeshan edhe va rian te t ndërm jetës 
ae, oe.

2. G rupet e bashkëtingëlloreve kl, gl janë  reduk tua r respektiv ish t 
me k, g: kaj, ku m sh t, kesh, ke, kem , guha, guni, goba etj.

3. T ra jta  e sh q u ar e em rave që m barojnë me k, g në ish-elem entin 
mysliman të  krahinës form ohet m e anë të  m baresës -i: beg-i, breg-i, 
prag-i, zog-i, çelik-i, m ik -i, pjak-i.

4. Form im i i tra jtë s  aspaktive të së tashm es m e anë të  foljes jam , 
pjesëz ka  edhe kohës së tashm e të foljes që m bart kuptim in  k ryesor 
(s’jam. ka tu tem ). K jo bashkekziston m e tra jtë n  aspektive 1ë form uar 
nga folja ja m  dhe përc je llo rja  e  foljes. që ësh të  karak teris tike  për të  
folmet parëndim ore të  nënd ia lek tit verio r dhe për të  folme të  tje ra  të  
gegërishtes.

E folm ja e Pukës ka edhe tip a re  që janë  karak teris tike  për të  folm et 
qendrore të  gegërishtes ose për n jë  pjesë të  tyre.

1. G rupi i bashkëtingëlloreve ng j ësh të  red u k tu a r në x : e xelpt, 
xeti, xyje.

2. G rupet e bashkëtingëlloreve bl, fl, pl kanë përfu n d u ar respektiv ish t 
në bj. fj, pj.

3. U -ja  e theksuar ësh të  d iftonguar në ou  në disa nga fja lë t m e u : 
poun, poushkt, tou f, thoupër, kroue, m artoue  etj.

4. p -ja  është  pa la talizuar në * në Kabash. Qelëz, Q eret dhe Pukë.
5. G rupet e bashkëtingëlloreve tj, d j  jan ë  pa la talizuar respektiv ish t 

në c, x  në K abash, Qelëz. Q erret dhe Pukë.
Nga të  g jith a  këto. bëhet e  q a rtë  që në të  folm en e k rah inës së 

Pukës kanë d ep ërtu a r tip a re  të  tre  g rupeve të  të  folm eve, pa qenë e 
m undur tan i për tan i të  th u h e t se cilat janë  m bizotërueset.

Tani që pak  a  shum ë janë  pë rv iju a r veçoritë  m ë kryesore dalluese 
të të  folm eve të  g ru p it perënd im or të  nënd ia lek tit verio r të  gegërishtes 
mund të  bëhet n jë  argum entim  i m ëtejshëm  edhe për vendin që zë e  
folmja e N ikaj-M ërturit.

E. Lafe, në punim in  e tij mbi të  folm en e N ikaj-M ërturit, m e të  
drejtë shënon se «e folm ja e N ika j-M ërtu rit në shum icën e  tipareve 
më të  qenësishm e që i ndajnë të  folm et e V eriu t (ka parasysh  nëndia- 
lektin verio r të  gegërishtes B.B.) në lindore e  perëndim ore p iqe t me
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grupin  lindor dhe ndodhet g jeografik ish t në brezin  m ë perënd im or të 
a tij g rupi»  40.

K ëtë p ikëpam je të  d re jtë  është p ë rp jeku r ta  argum ento jë  duke 
zbu luar tip a re t karak teris tike  të  kësaj së folm eje të  përbashkëta  me 
g rup in  lindor të  nënd ia lek tit verio r të  gegërishtes dhe tip a re t e  për­
bashkëta  të  kësaj së folm eje m e g rup in  perëndim or të  këtij nëndialekti. 
P o r këtu  ka  vend p ë r saktësim e e plotësime.

N ga tip a re t e s jella prej E. L aies si të  përbashkëta  m e g rup in  lindor 
(ai e quan v e rilin d o r)41, sim bas nesh  qëndro jnë: 1. kalim i i grupeve 
të  bashkëtingëlloreve kl, gl në k, g; 2. form im i i së p ak ryerës në dy vetati 
e  n jë jë sit m e anë të  m baresave shna, shne.

Nga tip a re t e sjella  prej E. Lafes si të  përbashkëta  m e g rup in  lindor 
(ai e quan  verilindor), sim bas nesh  nuk  qëndro jnë: 1. shndërrim i i za- 
nores a p ara  n jë  bashkëtingëlloreje lindore  në ô ,  â : ôsht, jô m  ka°n  etj.;
2. d iftongim i i zanores e në ie  në fja lë  si (ti) kê : kie; k ije  (shum ësi i 
kaut); 3. ndërrim i i f - së në th  m e fja lë  si th m i  p ë r fm i:  4. depalatizim i 
i nazales n j : n  te  num ërori n i «n ji»; 5. përdorim i i foljes ndihm ëse jam  
p ër të  fo rm uar kohët e p ërbëra  të  fo ljeve in transitive  (sidomos të  a tyre  
që trego jnë lëvizje) p.sh. ja<>m ka<>n, ja<>m shkue.

Ne m endojm ë se, përveç kalim it të  g rupeve  të  bashkëtingëlloreve 
k l, gl në k, g  dhe fo rm im it të  së pakryerës në dy  v e ta t e n jë jë sit me 
anë të  m baresave -shna, -shne  (ne do të  sh to jm ë edhe -ke  p ër vetën  e 
tre të), e folm ja e  N ika j-M ërtu rit ka  edhe të  tje ra  tipare  të  përbashkëta 
me grup in  lindor të  nënd ia lek tit verio r të  gegërishtes: 1. ru a jtja  e  a-së 
go j ore të  th ek su a r që ndodhet p ran ë  bashkëtingëlloreve qiellzore-dhëm - 
bore ose qiellzore; 2. ru a jtja  e  g ru p it të  zanoreve oe. D uhet shënuar se 
në g rup in  lindor ky  g rup  zanoresh ose ru h e t ose reduk tohet në o (kjo 
e fu n d it ësh të  m ë tip ik ja); 3. ru a jtja  e grupeve të  bashkëtingëlloreve 
mh, nd, ng, ngj. 4. form im i i rr jedho res  n je jë s  të em rave të  g jinisë femërore 
m e m baresën  -e  dhe  jo -e t;  5. form im i i vetës së parë  shum ës të  së krye- 
rës së th je sh të  të  dëftores së foljeve veprore  m e anë të  m baresës ëm(m) 
dhe jo  m e anë të  m baresës -m e, që  ndeshet në g rup in  perëndim or.

Nga tip a re t e sjella  p rej E. Lafes si të  përbashkëta  m e g rup in  pe­
rënd im or (ai e  q uan  veriperëndim or),42 si m bas nesh  qëndro jnë: 1. kon- 
traksioni i to g u t zanor ae : e te  em ri nge; 2. reduk tim i i g ru p it të  bashkë­
tingëlloreve jsh  m e sh  në m ënyrën  dëshirore  të  foljeve; 3. përdorim i i 
m baresës -u  (ai e quan  ny jë  e prapm e) te  em ra t m e k, g (bujku , zogu) 
dhe i m baresës -i (ai e  quan  n y jë  e prapm e) te  em ra t m e -h  (ahi, 
krahi).

N ga tip a re t e sjella  p rej E. Lafes si të  përbashkëta  m e g rup in  pe­
rënd im or (ai e  quan veriperëndim or), nuk  qëndro jnë : 1. ndalim i i kon- 
traksion it të  g ru p it të  zanoreve ae në q te  tra jta  foljore pave; 2. asi- 
m ilim i i g ru p it të  bashkëtingëlloreve fsh  në sh  në ras te  të  tje ra  përveç 
dëshirores së foljeve·

N uk qëndron as pohim i që g r u p i l  zanoreve oe në g rup in  perëndim or 
(ai e  quan veriperëndim or) ësh të  k o n trak tu a r në ô.

Nga të  g jitha  këto del e q a rtë  që në të  folm en e N ikaj-M ërturit 
kanë d ep ërtu a r tip a re  të  g ru p it perënd im or dhe tip a re  të  g ru o it lindor 
të  nënd ia lek tit ve rio r dhe se këto  të  fu n d it janë  m bizotërueset.

40) E. Lafe, E fo lm ja  e N ik a j-M ë r tu r it .. . ,  f. 136.
41) E. Lafe. E fo lm ja  e N ik a j-M ër tu r it .. . ,  f. 135-136.
42) E. Lafe. E fo lm ja  e N ika j-M ërturit. f. 136.
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Si përfundim , do të  them i që të  folm et e N ikaj-M ërtu rit. të  k rah i- 
nës së Pukës, të  pjesës veriperëndim ore të  M irditës përbë jnë  n jë  si 
sh irit rre thues  të  të  folm eve parëndim ore, sh irit që karak terizohet nga 
n jë gërshetim  i tipareve  karak teris tike  të  këtij g rup i të  folm esh dhe 
të grapeve p ë r rre th . Nga sa u th a  më sipër, del e qa rtë  se shkalla e 
gërshetim it të  tiparave  dalluese të  të  folm eve të  g rup it perënd im or m e 
ato të  g rupeve p ë r rre th  nuk  është e ba rabartë  në këto të  folme.

Në të  folm en e  N ika j-M ërtu rit m bizotërojnë tip a re t e g ru p it lindor 
të  nënd ialek tit verio r të  gegërish tes kurse  në të  folm en e  pjesës ve ri- 
perëndim ora të  M irditës m bizotërojnë tip a re t e të  folm eve qendrore  të  
gegërishtes.

Në këto rre th an a  e folm ja e N ika j-M ërtu rit d u h e t konsideruar si 
një e folm e lindore  m e disa tipa re  të  g ru p it perëndim or, ku rse  e folm ja 
e pjesës veriperëndim ore të  M irditës si n jë e  folm e qendrore  e  gegë­
rishtes m e d isa tip a re  të  g ru p it perëndim or të  nënd ia lek tit verior të  
gegërishtes.

Përsa  i pë rk e t së folm es së k rah inës së Pukës, duhet p ranuar, se 
është vësh tirë  të  th u h e t se tip a re t e c ilit g rup  janë  m bizotëruese, g jë 
që na sh tyn  që të  folm en e kësaj k rah ine  ta shikojm ë si n jë  të  folm e 
të ndërm jetm e në m es të  grupeve të  të  folm eve të  nënd ia lek tit verior 
dhe të  folm eve qandrore  të  gegërishtes.43

M egjithatë  d u h e t thek su a r se tip a re t dalluese të  të  dy  g rupeve  të  
të folm eve të  nënd ia lek tit verio r dhe tip a re t e të  folm eve qendrore  të  
gegërishtes nuk  janë  b a rab ar të  përh ap u ra  në te rrito rin  e të  folm es së 
krahinës së Pukës.

Do të  duhen  studim e të  m ëtejshm e p ë r të  p ë rcak tuar m e saktësi 
sh trirjen  te rrito ria le  në të  folm en e k rahinës së Pukës të  tipareve  da­
lluese të  grupeve të  të  folm eve të  nënd ia lek tit verio r dhe të  të  folm eve 
qendrore të  gegërishtes.

R é s u m é

LE GROUPE OCCIDENTAL DU SOUSDIALECTE SEPTENTRIONA L

DU GUEGUE
(P articularités distinctives)

L’a u teu r aborde deux questions: 1. l’ex tension  te rr ito ria le  du «groupe occidental 
du sousdialecte sep ten trio n a l du guègue», qui se tro u v e  dans la  p a rtie  N.-O. de 
l’A lbanie e t qu i com prend su rto u t les p a rle rs  du  d is tr ic t d e  Shkodër; 2. ses p a r t i­
cularités d istinc tives dans les dom aines d e  la  phonétique e t de  la  m orphologie.

L ’au teu r, dans cet a rticle , fa it une  nouvelle  lum ière  su r ces questions, en  se 
basant su r les nouveaux  m até riau x  g lanés e t  su r  les études fa ites  de ces parlers. 
Ne sont pas tra ité s  les p a rticu la rités  lex icales e t syntaxiques, du  fa it que  les 
m atériaux  g lanés à  ce tte  fin  son t encore insuffisants.

Dans la  p rem ière  p a rtie  de son exposé, l’a u te u r  soum et à  analyse c ritiq u e  les 
opinions exprim ées su r l’ex tension  te rr ito ria le  de ce groupe de p a rle rs  par

43) P ë r nocionin « të folm e të  ndërm jem e»  ash tu  siç e k u p to jm ë  n e  kë të  kon- 
cept shih B. Beei, R re th  nocionit «e fo lm e  kalim tare»  në g ju h ën  shqipe, B uletin  
shkencor, 1967, 6, f. 219-229.
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M. Lam bertz, J. G jinari e t  A.V. D esnitskaya. I l  sou tien t que  pour a rgum enter 
d û m en t l ’ex tension  te rr ito ria le  d ’un  g roupe de parle rs , il est n écessaire  d’étab lir 
tou t d ’abord ses p a rticu la rités  d istinc tives e t  son extension  territo ria le .

D ans la  d eux ièm e p a rtie  de l ’a rticle , l’a u te u r  esquisse l ’é ta t  des é tudes e t les 
p rincipales opinions avancées su r les p a rticu la rités  de ce groupe de p a rle rs  par 
des au teu rs  comm e N. Jokl, E. Çabej, J. G jinari, E. Lafe.

D’auprès Beci, dans les t ra v a u x  des au teu rs  en question  ont é té  exprim ées
des opinions su r les p a rticu la rités  d istinc tives d e  ce groupe de parle rs , m ais qu’il 
leu r o n t m anqué  p resque com plètem ent les données effectives à a rg u m en te r leurs 
opinions. Cela a porté  ces au teu rs, souvent, à  des a ffirm atio n s  non parfaitem ent 
exactes ou bien m êm e dénuées d e  tou te  base.

Des p a rticu la rités  de ce groupe de p arlers, que les au teu rs  en question  ont 
considéré  com m e caractéristiques, son t va lab les d’après Beci:

1. Le passage du groupe d e  consonnes kl, gl respec tivem ent en k -j, g-j: 
k ju m sh t, g -jun .

2. Le passage du  groupe de voyelles ae en g (ouvert) : s’ka  η?, hç.
3. L ’abou tissem ent en  sh  du  g roupe de consom m es fsh  au  m ode désidératif

des verbes à rad ica l en voyelle: rrnosh, kjoshi.
4. La form e à  -e t d e  l’a b la tif  des nom s fém in ins en fonction  d’un com plé­

m en t de qualité, de spécification, de m atiè re : m ish  lopet, buk  thekne t.
Beci a rg u m en te  son opinion que  ces tra i ts  son t va lab les à  d iffé ren c ie r ces 

p arle rs  p a r  des données su ffisan tes tirées  des p a rle rs  de ce groupe.
Des p a rticu la rités  évoquées p a r  les au teu rs  en  question  com m e é ta n t ca rac té ­

ris tiq u es  à  ce groupe de parle rs , ne rés is ten t pas, selon Beci, ou b ien  ne son t pas 
d û m en t définies, les su ivan tes:

1. L ’affirm atio n  que le groupe de voyelles œ a donné ö (œ) dans ce groupe 
de parlers.

2. L ’a ffirm a tio n  que, «outre Shkodër, où ue, ye, ie on t é té  m onophtongués, 
dans p lusieu rs  p a rle rs  de ce groupe on trouve ac tue llem en t des groupes de voyel­
les ue, ye, ie  e t su rto u t davan tage  en sy llabe finale  ouverte». Au con tra ire , l’au teu r 
so u tien t q u ’on n e  p e u t pas ad m ettre  l’estim ation  d’un  é ta t  com m e un tra it 
d istin c tif  de ce groupe de  parle rs . D’après lui, dans le  sousgroupe N. de ces 
parle rs , ces groupes de voyelles son t conservés, dans la p lu p a r t des parle rs , non 
m onophtongués. A u con tra ire , dans le groupe S., ces groupes son t m onophtongués 
respec tivem ent en u, y, i.

3. L ’affirm ation  que  le groupe de consonnes ish  p ro d u it sh  dans ce groupe de 
p arlers. D’après l’au teu r, il ne s’ag it que du  fsh  du m ode d ésid ératif des verbes, 
m ais q u ’e lle  ne  rés is te  pas pour les a u tre s  fsh.

4. L a  p réten tio n  que dans le  g roupe o cciden tal du  sousdialecte septentrional 
du  guègue, les groupes de consonnes m b, nd, ng, son t assim ilés respectivem ent en 
consonnes quelque peu b ru y an tes : ih, h, fr. Ces groupes de consonnes, dans ce 
groupem ent de parle rs , o n t subi, d ’ap rès  l ’au teu r, des évolu tions doubles e t  triples. 
D ans tous les p a rle rs  de  ce groupe se so n t é tendus les passages de m b en  m  et 

de ng  en η. Dans les p a rle rs  de la p a rtie  N. de ce groupe, à  côté de ces évolu­
tions, sont observées aussi celles m b ^ b f p ) .  n d ^ > n , n d ^ d f t ) ,  n g ^ g f k ) ,  tan d is  que 
dans les p a rle rs  de la p a rtie  S. de ce groupe on a  nd'^>h.

Toutes ces con testations que Beci fa it  au x  au teu rs  en question  sont argum entées 
p a r  des données effectives de ces parle rs . '

A ux p a rticu la rités  d istinc tives adm ises p a r  lui pour ce groupe de pai'lers, 
Beci a jo u te  aussi d ’a u tre s  qui n’o n t pas é té  m ises en  évidence ju sq u ’à présent, 
ou b ien  qui o n t é té  carac té ristiq u es  au sousdialecte sep ten trio n a l, m ais qui ne 
le son t pas:

1. Le passage d ’un a buccal accentué, h ab itue llem en t en sy llabe ferm ée, en
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proxim ité de consonnes pa la ta le s-d en ta le s  ou p a la ta les  en un  g o u v e rt dans un 
petit nom bre de m ots: igsh, nçlt.

2. La désinence -m e  de la  p rem ière  personne au p lu rie l du  passé sim ple de 
tous les verbes actifs.

3. L a  seule ex istence de  la  désinence -h -ena  (-h-na) pour la  form e d e  la 
p rem ière  p ersonne  p lu rie l d u  p résen t in d ica tif des verbes de la  d ia th èse  passive.

Ces p a rticu la rités  aussi ont é té  a rgum entées p a r Beci au  m oyen de données 
suffisantes tirées  de ces parle rs.

Beci, v o u lan t f ix e r la  v a le u r d e  ces t ra i ts  p o u r la  d iffé renc ia tion  de ces 
parlers, fa it  n o te r  p o u r ta n t q u ’elles n ’o n t pas la  m êm e valeur.

1. Une v a leu r absolue à  iso ler de  g roupe de  p a rle rs  de tous les a u tre s  groupes 
de p arle rs  des sousdialectes du  guègue a  le passage d u  kl, gl resp ec tiv em en t en 
k-j, g -j: k ju m sh t, g-juh.

2. O n t une  v a leu r absolue à iso ler ce g roupe de p a rle rs  des a u tre s  groupes de 
p arle rs  des sousdialectes d u  guègue e t une  v a le u r re la tiv e  à  l’iso le r du  groupe 
oriental, le  sous-d ialecte  N. du  guègue, les p a rticu la rités  su iv an tes: a) le  passage 
d’un  a buccal accentué, h ab itu e llem en t en  sy llabe ferm ée, à  côté des consonnes 
p a la ta les-den ta les ou den ta les en g ou v ert dans u n  p e tit  nom bre  de m ots: t§sh. 
prçp; b) la  réduction  d u  groupe de consonnes fsh  en sh  au  m ode d ésid ératif des 
verbes à  th èm e en  voyelle; c) la  fo rm ation  à  l ’a id e  de la  désinence -e t  de l ’ab la ­
tif s ingu lier des nom s fém in in s  en  fonction  d’u n  com plém ent de  qualité, d e  spé­
cification, de lieu ; ç) la  fo rm ation  à  l’a id e  de la  désinence -m e, de  la  prem ière  
personne du  sin g u lie r d u  passé  sim ple  de tous les verbes.

3. O nt u n e  v a le u r  re la tiv e  à  iso ler ce groupe d e  p a rle rs  des a u tre s  groupes 
des sousdialectes d u  guègue e t  im e v a le u r  ab so lue  à  l ’iso le r d u  g roupe  o r ien ta l du  
sousdialecte sep ten trio n a l d u  guègue: a) l’assim ilation  du  g roupe des consonnes 
ngj en n j  dans une  catégorie  donnée de m ots, qu i dans la  langue lit té ra ire  sont 
écrits en n g j; b) la fo rm ation  de la  form e aspective d u  p rése n t au  m oyen du 
verbe ja m  e t  du  gérondif des p rin c ip au x  verbes: ja m  tu  çu.

4. O n t une  v a le u r re la tiv e  à  iso ler ce tro u p e  de p a rle r  des au tre s  groupes 
de p arle rs  des sousdialectes d u  guègue (y com pris aussi le g roupe o rien ta l du 
sousdialecte sep ten trio n a l du  guègue) : a) la  réduc tion  du  groupe de  voyelles ae 
en g; b) la  réduc tion  de groupe de consonnes m b, ng  respec tivem ent en  m , η, 
dans une catégorie  donnée de  m ots qui en  langue lit té ra ire  résu lte n t en  m b, ng; 
c) la  form ation  d e  la  p rem ière  personne du  p lu rie l d u  p rése n t in d ica tif des verbes 
de la  d iathèse  passive à  l ’a ide de la  désinence -h -en a  (h-na).

5. U ne v a le u r re la tiv e  à  iso ler ce groupe d e  p a rle rs  d u  groupe o rien ta l du 
sousdialecte sep ten trio n a l d u  guègue a  la  fo rm ation  d u  d éfin i des nom s m asculins 
se te rm in an t p a r  k, g h l ’a ide  de la désinence -u.

Dans la  tro isièm e p a rtie  de l ’exposé, Beci é ta b lit  l’ex tension  te rr ito ria le  de ce 
groupe de parle rs , en l’a rg u m en tan t p a r  des données suffisantes.

L ’au teu r tro u v e  insou tenab le  le po in t de vue d’a p rès  lequel le p a rle r  de  la 
M irdite a p p a rtien t au  groupe o cciden tal du  sousdialecte sep ten trio n a l du  guègue. 
Il soutient, arg u m en ts  à  l’appui, que d an s  le p a rle r  d e  P u k e  o n t pén é tré  des tra its  
des trois groupes de p a rle rs  sans qu’il so it possible à  a ff irm e r  quels so ient p ré ­
dom inants. Cela a  p o rté  l ’a u te u r  à considérer le p a rle r  de ce tte  rég ion  comme 
un p arle r tran s ito ire  e n tre  les groupes de p a rle rs  du  sousdialecte sep ten triona l 
et des p arle rs  cen trau x  du  guègue.

L ’au teu r fa it  un  e ffo rt à  a rg u m e n te r p lus lo in  l a  p lace  qui rev ien t a u  p a rle r  
de N ikaj-M ërtur. Il a b o u tit à la  conclusion que dans ce p a rle r  o n t p é n é tré  des 
traits du groupe o cciden tal e t o rien ta l du  sousdialecte sep ten trio n a l e t  que ces 
derniers p rédom inen t dans ces parle rs . Cela a  p o rté  l’a u te u r  à  conclure que  ce 
parler est un  p a rle r  o rien tal à influences d u  groupe occidental.
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